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บทความนี้อภิปรายกระบวนการเปลี่ยนผ่านของพิพิธภัณฑ์แห่งชาติสิงคโปร์ในฐานะสถาบัน

ทางวฒันธรรมจากยคุอาณานคิมสูก่ารสร้างชาต ิ ผูเ้ขียนได้ประมวลบทความทีเ่กีย่วข้องและ

เกบ็ข้อมลูการจดัแสดงของพพิธิภณัฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์ และน�ำเสนอเนือ้หาโดยแบ่งเป็น 

3 ช่วง ได้แก่ ช่วงแรก ส�ำรวจการก่อตัวและพัฒนาการระยะแรกภายใต้ชื่อหอสมุดและ 

พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ (ต้ังแต่กลางคริสต์ศตวรรษท่ี 19) และแสดงให้เหน็ว่าพพิธิภณัฑ์เป็นวาระ

ของเจ้าอาณานคิม หรือ “ภาระของคนขาว” ซ่ึงใช้หนังสอืและวตัถเุป็นส่ิงทีช่ีบ่้งถงึสถานภาพ

ผู้ผลิตความรู้และศูนย์กลางการปกครอง ช่วงท่ีสอง เป็นช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อของการนิยาม

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ (ค.ศ. 1959 ถึงส้ินทศวรรษ 1980) ซึ่งสะท้อนถึงความยอกย้อน 

ของรฐัในการใช้ประโยชน์จากพพิธิภณัฑ์อนัเป็นหนึง่ในมรดกอาณานคิม ก่อนจะปรบัเปลีย่น

มาสูก่ารสร้างพพิธิภณัฑ์เพือ่ตอบโจทย์การพฒันาอตุสาหกรรมของประเทศ ช่วงทีส่าม ยคุของ

พพิธิภณัฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ (ตัง้แต่ทศวรรษ 1990 ถงึปัจจบุนั) ซึง่เน้นการสร้างส�ำนกึ

ความเป็นชาตพิร้อมกบัการใช้ประโยชน์เพือ่อตุสาหกรรมการท่องเท่ียว และมุง่ฉายภาพลกัษณ์

ของความเป็นศนูย์กลางในยคุโลกาภิวัตน์

ค�ำส�ำคญั: พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์, หอสมดุและพพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์, อาณานคิมองักฤษ

This article discusses the transition of the National Museum of Singapore as a 
cultural institution from colonial period to nation-building era. Drawing on the 
author’s literature review and surveys of the Museum’s exhibitions, this article looks 
at 3 phases in the Museum’s history. Firstly, the formation and early development 
under the auspice of the Raffles Library and Museum (from mid 19th century): it 
illustrates how museum was founded under colonial agenda or the “white burden”. 
Library and museum collection were apt to endorse the colonial rule as the center 
of knowledge formation and public administration. Secondly, the turn of the 
“National Museum” after Independence (1959 - end of 1980’s): Singaporean 
government struggled to overcome the paradox of museum as a colonial legacy 
before eventually set up various museums in support of the country’s industrial 
development. Finally, the National Museum of Singapore (1990’s - present): the 
successful transformation of the National Museum of Singapore gives a strong 
emphasis on nation building and tourism, while at the same time portrays 
Singapore as a cosmopolitan center in the age of globalization.
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colonies
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บทนำ� 

ยามใดท่ีเราพิเคราะห์วตัถใุนคลังสะสมแล้ว  

เราจะเหน็วฒันธรรมของผูผ้ลติวตัถเุหล่านัน้  

และยงัจะเห็นวฒันธรรมของผูค้นท่ีรวบรวมวตัถ ุ

ท่ีหลากหลายเอาไว้เป็นหนึง่

(Taylor 2002) 

ในช่วงครสิต์ศตวรรษท่ี 17 ด้วยความนิยมของการเกบ็สะสม ทัง้วตัถทุีเ่กีย่วข้องกบัธรรมชาติ 

เหรยีญ และโบราณวัตถุ เป็นฐานส�ำคัญของการก่อตัง้พพิธิภณัฑ์ในยโุรป ลทัธล่ิาอาณานคิม

เป็นกลไกส�ำคญัทีก่่อให้เกดิการยกัย้ายถ่ายเทวตัถธุรรมชาตแิละวฒันธรรมจากสถานทีต้่นทาง

สูป่ระเทศเจ้าอาณานิคม สวนพฤกษศาสตร์และสวนสัตว์ พพิธิภณัฑ์ธรรมชาติวทิยาและประวัติ

ผู้คน รวมท้ังสมาคมทางมานษุยวทิยาและภมูศิาสตร์ ท�ำหน้าทีอ่ย่างส�ำคญัในฐานะสถาบันที่

ผลติและเผยแพร่ความรูใ้ห้ลทัธิอาณานิคม (Luyt 2006, 2)

พิพิธภัณฑ์ชาติพันธุ์ได้รับความสนใจและก่อตั้งมาแล้วตั้งแต่ก่อนหน้าคริสต์ทศวรรษ 

1830 โดยปรากฏอยูใ่นรูปแบบของพิพธิภัณฑ์อาณานิคม ทีจ่ดัตัง้อยูใ่นยโุรปและในประเทศ

ภายใต้การปกครองอาณานิคมเพือ่แสดงแสนยานุภาพของเจ้าอาณานคิม รวมถงึการรวบรวม 

สรรพความรูเ้กีย่วกับโลกดังเช่นผูค้นจากประเทศในอาณตัเิหล่านัน้ (Osborne 2008, 3) 

นอกจากนี ้ นิทรรศการ งานเทศกาลขนาดใหญ่ และมหกรรมนทิรรศการนานาชาตกิลาย

เป็นเครือ่งมอืส�ำคัญในการจดัวางความสัมพนัธ์ระหว่างประเทศเจ้าอาณานคิมและประเทศที่

อยูใ่ต้อาณานคิม (Bloembergen and Jackson 2006) ในหลายกรณนี�ำมาสูก่ารก่อตัง้

พพิธิภณัฑ์ถาวร เช่น พพิธิภัณฑ์อาณานิคม (Museé des Colonies) ทีป่รบัเปลีย่นจาก 

ปาเลย์ เดอ ลา ปอร์ต ดอเร่ (Palais de la Porte Dorée) ซึง่เป็นสถานทีส่�ำหรบัการจดั

ประชมุวชิาการในงานมหกรรมอาณานิคม กรงุปารสี ค.ศ. 1931

การจัดแสดงวัตถุจัดแสดงในดินแดนอันห่างไกลในท่ีมั่นของตนเอง หรือการผลิต 

ภาพลกัษณ์และข้อมลูด้วยส่ือส่ิงพมิพ์ ล้วนเป็นกลไกในการสร้างอตัลกัษณ์ชาต ิ “การขดุค้น 

การสะสม การจดัประเภท และการจดัแสดงคนกลุม่อืน่เป็นวธีิทางทีใ่ห้ “ผูอ้ืน่” เป็นกรรม (/วตัถุ)  
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และย�้ำถึงอัตลักษณ์ที่มีร่วมกันในระหว่างสมาชิกของชุมชนในจินตนาการของรัฐชาติ” 

(Bouquet 2012, 48) อย่างไรกดี็ ความเปลีย่นแปลงทางสงัคมและวฒันธรรมเกดิขึน้อย่าง

ส�ำคัญ เมือ่หลายประเทศท่ีเคยเป็นอาณานิคมได้รบัเอกราช แนวคดิเกีย่วกบัชาต ิ ชาตนิยิม 

และวัฒนธรรมชุมชนมีส่วนส�ำคัญในการก�ำหนดความหมายและนิยามของพิพิธภัณฑ์ และ 

การสร้างภาพแทนต่างๆ (Vergo [ed.] 1989; Lidchi 1997) 

ในหลายกรณี สถาบันพิพิธภัณฑ์ของอดีตเจ้าอาณานิคมต้องส่งคืนสมบัติวัฒนธรรม

กลับไปยังชุมชนเจ้าของวัฒนธรรม รวมถึงการตีความมรดกวัฒนธรรมใหม่ตามสายตาของ 

ผู้สืบทอด เช่น กรณีของพิพิธภัณฑ์อเมริกันพื้นถิ่น (National Museum of American 

Indians: NMAI) ในสหรฐัอเมริกา และพพิธิภัณฑ์ทีน่�ำเสนอเรือ่งราวของชาวอะบอรจิินใน

ออสเตรเลยี (Simpson 1996) ในอกีหลายกรณพีพิธิภณัฑ์ท�ำหน้าทีส่ร้างความเป็นชาต ิ(ใหม่) 

หลังอาณานิคม และเปลี่ยนแปลงความหมายของสมบัติวัฒนธรรมให้สอดคล้องกับการ 

สร้างชาตินั้น เช่น ทามันมินิ (Taman Mini) ในกรุงจาการ์ตา ที่แม้จะตั้งใจสะท้อนความ 

หลากหลายด้วยเรือนพื้นถิ่นไว้ในพื้นท่ีเดียวกัน แต่เรือนและสถานที่ตั้งเหล่านั้นกลับอยู่ใน

ระเบยีบและระบบท่ีรฐัปรารถนา (Errington 1998, 222)  

ส�ำหรบัพพิธิภัณฑสถานแห่งชาตสิิงคโปร์ (National Museum of Singapore: NMS) 

จดัต้ังขึน้ต้ังแต่สมัยอาณานคิมอังกฤษ และเกดิความเปลีย่นแปลงเป็นล�ำดับในแต่ละช่วงเวลา 

ในบทความนี ้ผู้เขยีนได้ส�ำรวจและประมวลประเดน็จากงานศึกษาและบทความท่ีเกีย่วข้องกบั

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ น�ำมาเสนอประเด็นอภิปรายเกี่ยวกับวาระพิพิธภัณฑ์ที่

เปลีย่นแปลงในแต่ละช่วงเวลา และสะท้อนให้เหน็ชดุอุดมการณ์ทีพิ่พิธภัณฑ์โดยรฐัอาณานคิม

และรัฐหลังเอกราชท�ำหน้าที่ในการถ่ายทอดสู่สาธารณะ โดยพิจารณาผ่านพัฒนาการของ 

พพิธิภณัฑ์ฯ ใน 3 ช่วงเวลา ได้แก่ 1) หอสมดุและพพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ (The Raffles Library 

and Museum) ในสมยัอาณานิคม (ค.ศ. 1823 จนถงึสิน้สุดสงครามโลกครัง้ที ่2 ซ่ึงโจทย์

ของการสะสมและการจัดแสดงคือ พิพิธภัณฑ์ธรรมชาติวิทยา 2) หัวเลี้ยวหัวต่อของการ 

นิยามพพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิ (ค.ศ. 1959 ถงึสิน้ทศวรรษ 1980) ช่วงเวลาดงักล่าวแสดง 

ให้เห็นความยอกย้อนของรัฐในการใช้ประโยชน์พิพิธภัณฑ์ ทั้งความอิหลักอิเหลื่อของมรดก

อาณานิคม การปรับเปลี่ยนพิพิธภัณฑ์ประวัติศาสตร์ธรรมชาติสู่พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ  
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และการสร้างพพิธิภณัฑ์ประเภทอืน่ๆ ทีต่อบโจทย์การพัฒนาอตุสาหกรรมของประเทศ และ 

3) พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตสิิงคโปร์ (ทศวรรษ 1990 ถงึปัจจบุนั) ซึง่เน้นการใช้ประโยชน์ใน

การสร้างส�ำนกึของความเป็นชาติ วาระทางการเมอืง และอตุสาหกรรมการท่องเทีย่ว

จากการทบทวนบทบาทของพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ในช่วงเวลาต่างๆ นี้  

ผู้เขียนพบความเปลี่ยนแปลงชุดความหมายที่ก�ำกับความเป็นสถาบันของพิพิธภัณฑ์ โดยมี

กลุ่มคนท้ังในระดับปฏิบัติและในระดับบริหารเป็นตัวละคร ทั้งนี้กลไกของการถ่ายทอดชุด

อุดมการณ์ หรือ “ปฏิบัติการพิพิธภัณฑ์” ได้เกิดขึ้น ด�ำรงอยู่ และดับไปตามเงื่อนไขทาง

ประวติัศาสตร์ พพิธิภณัฑ์จงึมใิช่สถาบนัทีส่ร้างความรูท้ีเ่ป็นกลาง หากแต่เป็นความรู้ท่ีมีบรบิท

ต่างๆ ก�ำกับ การน�ำเสนอเน้ือหาในแต่ละช่วงพัฒนาการของพิพิธภัณฑ์ฯ ผู้เขียนพิจารณา

ประเดน็หลกัๆ เช่น เป้าประสงค์หรอืความตัง้ใจในการใช้ประโยชน์พิพิธภณัฑ์ การสะสมทีเ่ป็น

ภาพสะท้อนของปฏิบัติการพิพิธภัณฑ์ ท้ังนี้ ปฏิบัติการดังกล่าวเกิดขึ้นได้จากผู้ปฏิบัติ เพื่อ

แสดงให้เหน็ว่าอดุมการณ์ท�ำงานในระดบัส�ำนกึของผูค้นอย่างไร หลงัจากนัน้จะได้อภปิราย

กรณีตัวอย่างจากการส�ำรวจนิทรรศการถาวรของพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ โดย 

เฉพาะประเดน็เปรยีบเทียบระหว่างการจดัแสดงใน ค.ศ. 2008 และ ค.ศ. 2015 และในส่วน

สดุท้ายของบทความ ผูเ้ขยีนจะวเิคราะห์ถงึการปรบัเปลีย่นเงือ่นไขของกระบวนการพพิธิภณัฑ์ 

พพิธิภณัฑ์นบัเป็นกลไกส�ำคัญท่ี “ผูน้�ำ” ในแต่ละช่วงเวลามุง่มาดปรารถนาให้เป็นเบ้าหลอม

ผูค้นในสงัคม

พัฒนาการของพิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์และวาระพิพิธภัณฑ์ของอาณานิคม

ธรรมชาตมิิได้เป็นหน่วยทีม่ลีกัษณะร่วมเป็นหนึง่เดยีว  

ธรรมชาตมัิกมีความซบัซ้อนของชดุความหมาย  

ความหมายเหล่านัน้มาจากสงัคมและชดุคณุค่าทีเ่ปลีย่นแปลง 

(Olwig 1984, 95 อ้างใน Kong and Yeoh 1996, 419)

ปฐมบทของพพิิธภัณฑสถานแห่งชาตสิิงคโปร์ มกัได้รบัการอ้างองิกลบัไปยังการจัดตัง้พิพิธภณัฑ์

และหอสมดุรัฟเฟิลส ์ ซึ่งใช้นามของ เซอรส์แตมฟอร์ด รัฟเฟิลส ์ (Sir Stamford Raffles) 
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ตัวแทนของรฐับาลอาณานคิมท่ีสร้างสถานกีารค้าให้กบัเจ้าอาณานคิมองักฤษ และเปิดฉาก

หน้าประวัติศาสตร์สมัยใหม่ให้กับสิงคโปร์ โดยเร่ิมต้นจากการสะสมส่ิงของในหอสมุดของ

สถาบนัสงิคโปร์ (Singapore Institution) ต้ังแต่ ค.ศ. 18231 (Barnard 2014, 186) ซึง่

ต่อมาเปลีย่นชือ่เป็นสถาบันรฟัเฟิลส์ (Raffles Institution) ใน ค.ศ. 1868 แต่ด้วยข้อจ�ำกดั

ทางการเงินและความไม่ชดัเจนของการท�ำงานพพิิธภัณฑ์ จึงไม่ประสบความส�ำเรจ็มากนกั ใน

ระยะต่อมา เมือ่ ค.ศ. 1849 แดง อบิราฮมิ (Daeng Ibrahim) ซึง่รัง้ต�ำแหน่งผูร้กัษาความ

สงบ2 ในยะโฮร์ ส่งมอบวัตถุชิน้ล�ำ้ค่าโดยผ่านผูป้กครองท้องถิน่ในบตัเตอร์เวร์ิธ เพือ่น�ำเสนอ

ไว้เป็นประวตัศิาสตร์ของมาเลย์ในห้องอ่านหนังสือของสถาบนัรฟัเฟิลส์ และเริม่ต้นวางโจทย์

ของพพิธิภณัฑ์อย่างจรงิจงั เควิน ตนั (Kevin Tan) ได้อ้างถงึข้อสรปุจากการประชมุของผูท้ี่

ดูแล เมือ่วนัที ่30 มนีาคม ค.ศ. 1849 ว่า “...จดัเกบ็เหรยีญตรา จารกึและหนงัสอืโบราณ 

เส้ือผ้าและเครือ่งใช้ของชนพืน้ถิน่ หรือทัง้งานหตัถกรรม รปูเคารพในพธิกีรรม อาวธุและอปุกรณ์

ในการสงคราม เครื่องดนตรี ภาชนะที่ใช้ในศาสนกิจ สินแร่และโลหะ ประเภทของแร่ธาตุ  

ซากพชืซากสตัว์ และวัตถุต่างๆ เพือ่เป้าหมายในการจดัตัง้พพิธิภณัฑ์” (Tan 2010, 122) 

คณะกรรมการหอสมุดสถาบันรัฟเฟิลส์ดูแลทรัพย์สินต่างๆ ซึ่งครอบคลุมวัตถุและ

หนงัสอืราว 3,000 เล่ม ทีจ่ะกลายเป็นส่วนหนึง่ของหอสมดุและพพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ และอยูใ่น

ความดแูลของรฐับาลอาณานิคม (Tan 2010, 123) สถานทีต่ัง้ย้ายไปยงัศาลาว่าการเมอืง 

(ปัจจบุนัคอือนุสรณ์สถานวิคตอเรยี [Victoria Memorial Hall]) โดยใช้พืน้ทีส่ามห้องชัน้ล่าง 

จากนัน้ย้ายข้ึนสูช่ัน้สองของอาคาร ซึง่มคีวามเหมาะสมในการอนรุกัษ์หนงัสอืและพ้ืนทีส่�ำหรบั

การอ่าน เปิดให้บรกิารครัง้แรกเมือ่วนัที ่1 กรกฎาคม ค.ศ. 18743 ในระบบการท�ำงาน อาศยั

บรรณารกัษ์และภณัฑารกัษ์ท่ีอยูใ่นความดูแลของคณะกรรมการ 2 ชดุ ได้แก่ คณะกรรมการ

หอสมดุและคณะกรรมการพพิธิภัณฑ์ (Luyt 2006) ในอกีสีปี่ต่อมา (ค.ศ. 1878) รฐับาล

1  ปีในการอ้างอิงแตกต่างจากบทความของเมแกน ออสบอร์น (Megan Osborne) ซึ่งอ้างถึงการจัดตั้งหอสมุดและ 
พิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์ ใน ค.ศ. 1850 (Osborne 2008, 4).

2  หรือ “เตอเมิงกอง” (Temenggong) ในภาษามาเลย์.

3  ดูเปรียบเทียบ Luyt (2006, 2) ซึ่งระบุวันที่เปิดให้บริการครั้งแรกแตกต่างไป เป็นวันที่ 14 กันยายน ค.ศ. 1874.
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อาณานิคมตราระเบียบการจัดตั้งสมาคมต่างๆ หนึ่งในนั้นได้แก่ หอสมุดและพิพิธภัณฑ์

รฟัเฟิลส์ และสวนพฤกษศาสตร์ (Botanic Gardens) (Kathirithamby-Wells 2009) โดย

สมบตัขิองทัง้สองสถาบันถือเป็นสมบัติสาธารณะ 

ในขณะทีส่วนพฤกษศาสตร์เน้นการจดัเกบ็ตวัอย่างพชืพืน้ถ่ิน พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์เริม่มี

ความชดัเจนในการสะสมวัตถุ โดยรัฐบาลระบุให้จดัเกบ็ “ไม่เฉพาะสนิค้า แต่วตัถทุีแ่สดงถงึ

ชาติพันธุ์วิทยา โบราณวัตถุ ธรรมชาติวิทยา และลักษณะทางกายภาพของประเทศ” และ

ก�ำหนดให้เป็นทัง้หน่วยวิจยัและการจดัแสดงสาธารณะ ซึง่สอดคล้องกบักรอบทางวชิาการของ

สถาบนัธรรมชาตวิิทยาในช่วงอาณานิคมครสิต์ศตวรรษที ่ 19 งานศึกษาของเบรนดนั ลยุต์ 

(Brendan Luyt) สรุปจดุเร่ิมต้นการสะสมของพพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ว่ามทีีม่าจากกลุม่วตัถทุีส่่ง

ไปร่วมงานจดัแสดงผลติภัณฑ์อาณานิคม ณ พิพธิภณัฑ์ธรรมชาตวิทิยา (Natural History 

Museum) ณ กรงุลอนดอน เมือ่ ค.ศ. 1874 จากนัน้จงึส่งกลบัมายงัสงิคโปร์ และกลายเป็น

ส่วนหนึง่ของคลงัสะสม (Luyt 2010, 185) 

ในส่วนต่อไปน้ีผูเ้ขียนไล่เรยีงความเป็นไปของพพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ตัง้แต่การก่อตัง้ การ

พฒันา การเปลีย่นแปลงต่างๆ เพือ่ชีใ้ห้เห็นถงึความส�ำคญัของความรู้ทางธรรมชาตวิทิยาที่

เป็นเงื่อนไขส�ำคัญในการพัฒนาพิพิธภัณฑ์ ศาสตร์ดังกล่าวมิใช่เพียงการสร้างความรู้เพ่ือ 

ความรู ้หากแต่ยงัแฝงด้วยวาระทางการเมอืงของอาณานคิม แม้พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์จะมไิด้มี

บทบาทโดยตรงในเชงิเศรษฐกจิเช่นเดยีวกบัสวนพฤกษศาสตร์ ทีท่�ำหน้าทีค่ดัสรรพชืทีก่่อมูลค่า

ทางเศรษฐกจิ เช่น ยาง หรอืการใช้ประโยชน์จากป่าไม้ แต่พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์คอืหน่วยทีส่ร้าง

ภาพจ�ำลองของสรรพส่ิงในการควบคุมของจกัรวรรด ิท้ังพชื สตัว์ และผูค้น ดงัทีม่ผีูเ้สนอไว้ว่า 

การส�ำรวจ การท�ำระบบข้อมลู (cataloguing) การท�ำแผนทีข่องสิง่มชีวีติของเจ้าอาณานคิม

คอืการสร้างพรมแดน (territorialization) (Kathirithamby-Wells 2009, 337)

เมือ่ ค.ศ. 1875 พพิธิภัณฑ์ได้รบัวัตถุบรจิาค ได้แก่ โครงกระดกูแรดซึง่ผูแ้ทนรฐับาล

อาณานคิม แอนดรว์ู คลาร์ก (Andrew Clarke) บรจิาคให้กบัสวนพฤกษศาสตร์ ก่อนทีค่ณะ

กรรมการของสวนพฤกษศาสตร์จะส่งมอบให้กับพิพิธภัณฑ์ ในระยะต่อมา พิพิธภัณฑ์ได้รับ

บรจิาควตัถเุพิม่เตมิจากข้าราชการคนส�ำคัญหลายคนในระบบบรหิารสงิคโปร์กว่า 200 ชิน้ 

และวาเลนไทน์ ไนท์ (Valentine Knight) ซึ่งเป็นหัวหน้าเจ้าหน้าที่สตัฟฟ์สัตว์ (chief 
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taxidermist) เมือ่ ค.ศ. 1902 จดัหาวตัถสุบืต่อมา จนถงึปลายครสิต์ศตวรรษที ่19 คลงัวตัถุ

พัฒนามากขึ้นโดยได้รับวัตถุจากข้าราชการที่ปฏิบัติหน้าที่ในบอร์เนียวและมลายา ซึ่งมัก 

เดินทางกลบัมาพร้อมกบัซากส่ิงมชีวิีต (Barnard 2014, 188)

นอกจากการจัดเก็บตัวอย่างส่ิงมีชีวิตในภูมิภาคแล้ว ในบทความของออสบอร์นได้

อ้างอิงถึง รายงานประจ�ำปีของพิพิธภัณฑ์และหอสมุดรัฟเฟิลส์ (Raffles Museum and 

Library Annual Reports) ค.ศ. 1893 กล่าวถงึกลุม่วตัถทุางวฒันธรรมว่า “วตัถพุพิธิภณัฑ์

ทางชาติพันธุ์ล้วนส�ำคัญอย่างยิ่งในการบอกเล่าวิถีการด�ำรงชีวิตและประเพณีของคนต่างๆ  

จึงจ�ำเป็นต้องมีการจัดระบบก่อนการจัดแสดง วัตถุทุกชิ้นควรได้รับการจัดท�ำทะเบียนอย่าง

เหมาะสม มิเช่นนั้นแล้ว วัตถุที่ไร้ระบบทะเบียนคงไม่คุ้มกับการจัดเก็บและการดูแล ใน 

ตอนนี ้วตัถทุางชาตพินัธ์ุน้ันไร้ป้ายทะเบียนหรอืแม้กระทัง่ประวตั”ิ (Osborne 2008, 5) 

เมือ่ ค.ศ. 1887 ทัง้หอสมดุและพพิธิภณัฑ์ฯ ได้รบัการโยกย้ายไปยังสถานท่ีสร้างขึน้

ใหม่เป็นการเฉพาะ น่ันคืออาคารท่ีฟอร์ต แคนน่ิง (Fort Canning ซึ่งเป็นสถานที่ตั้ง

พิพธิภณัฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์ในปัจจบัุน) และเปิดให้บรกิารเมือ่วนัที ่ 12 ธันวาคม ค.ศ. 

1887 (Tan 2010, 123) ในช่วงสองทศวรรษต่อมา พิพธิภณัฑ์จดัหาวตัถจุากแหล่งส�ำคญัใน

คาบสมทุรมลายดู้วยการซ้ือและการรับบรจิาค จนถึง ค.ศ. 1920 จ�ำนวนวตัถหุลัง่ไหลเข้ามา

อย่างมหาศาลโดยมีจ�ำนวนเจ้าหน้าที่ไม่มากนัก กล่าวได้ว่า อุดมการณ์ของกลุ่มผู้บริหาร

อาณานคิมหรอืคณะกรรมการอ�ำนวยการของสถาบันทางวัฒนธรรม ทีต้่องการให้สมาชกิใน

สงัคมอาณานคิมตระหนักหรือสืบทอดความคิด ประกอบด้วยการรกัษาความเป็นอารยะของ

เจ้าอาณานคิม และการเป็นศนูย์กลางก�ำหนดนโยบายทีเ่หมาะสมกบัภมูภิาค 

ส�ำหรับการรกัษาความเป็นอารยะของเจ้าอาณานคิม ลยุต์อ้างถงึประเดน็วเิคราะห์ของ

ฮาโรลด์ ฟิชเชอร์-ไทน์ (Harold Fisher-Tine) เก่ียวกบัสถาบนัทางวัฒนธรรมทีส่ร้างขึน้ใน

อาณานคิมว่า “บทบาทของหอสมดุในการรักษาอารยธรรมของยุโรปส�ำหรบัชาวยุโรปท่ีพ�ำนัก

ห่างไกลบ้านเกดิเมอืงนอน นัน่เพราะเหล่าบรุษุและสตรอีงักฤษ อาจถกูลดทอนลกัษณะอารยะ 

เพราะความเผลอไผลไปกับโลกีย์กจิในแถบเส้นศนูย์สตูร” (Fisher-Tine 2005, 298 อ้างใน 

Luyt 2006, 3) ข้อกังวลของรฐับาลอาณานคิมสะท้อนความต้องการรกัษาความเหนือกว่าของ

ชาวยโุรป และพยายามผสานความเป็นกลุม่ก้อนของคนยุโรปในดนิแดนอาณานคิม ในอกี
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ทางหนึ่ง คือภารกิจของการสร้างอารยะให้กับคนถิ่น ดังที่ลุยต์อ้างอิงบันทึกการประชุมของ

คณะกรรมการหอสมดุรัฟเฟิลส์จากงานของคาร์ล รชิาร์ด ฮานติช์ (Karl Richard Hanitsch) 

ท่ีเล่าถึงการบ่มเพาะการเรยีนรู้ของสมาชกิจาก “ความรูเ้กีย่วกบัชนชาตต่ิางๆ ชวีประวตับิคุคล

ส�ำคญั และนวนยิายทีไ่ด้รบัการคดัสรรอย่างเหมาะสมท่ีให้บรกิารในห้องสมุด” (Hanitsch 

1921 อ้างใน Luyt 2006, 4) นอกจากนี้ หอสมุดเองยังมีส่วนงานกิจการพิพิธภัณฑ์ ซ่ึง 

ท�ำหน้าที่ในการรวบรวมวัตถุจากการจัดเก็บตัวอย่างพืชและสัตว์ เพ่ือเป็นประโยชน์ในการ

พฒันาความรูท้างวิทยาศาสตร์ให้กบัพพิิธภณัฑ์ในองักฤษและแวดวงความรูท้างวทิยาศาสตร์

ในภมูภิาคอืน่ๆ (Kathirithamby-Wells 2009, 351)

ส่วนบทบาทการเป็นศนูย์กลางของการก�ำหนดนโยบายทีเ่หมาะสมให้กบัภมูภิาค ใน

ส่วนนี้ลุยต์อ้างอิงถึงข้อวิเคราะห์ของบรูโน ลาตูร์ (Bruno Latour) เก่ียวกับกระบวนการ 

สร้างความศกัดิสิ์ทธ์ิของความรู ้น่ันคือ ท้ังนักวิชาการและนกัวทิยาศาสตร์ต่างสร้างหลกัฐาน

ให้ปรากฏในรูปของแผนท่ี แผนภูมิต่างๆ เพื่อโน้มน้าวให้ผู้กังขาเชื่อตาม ดังนั้น การสร้าง 

หลกัฐานในรปูของลายลกัษณ์จงึเป็นเสมอืนเครือ่งยนืยนัสิง่ทีด่�ำรงอยู ่กล่าวได้ว่า การจดัเกบ็

เอกสารลายลักษณ์เช่นน้ีคือการสร้าง “ศูนย์กลางของการค�ำนวณ” (centres of 

calculation) เพื่ออนุรักษ์ทรัพยากรของตนเองไว้อย่างถาวร ทั้งในรูปแบบพิพิธภัณฑ์  

สวนพฤกษศาสตร์ ห้องทดลอง ส�ำนักงานสถติิ และหอสมดุ (อ้างใน Luyt 2006, 5-6) 

ปฏิบัติการพิพิธภัณฑ์ที่สะท้อนความเป็นศูนย์กลางความรู้ ได้แก่การศึกษาและ 

จดัประเภทวตัถเุพ่ือเป็นฐานในการสร้างความเข้าใจในระดับลกึของสรรพส่ิง เช่น คาร์โรลสั 

ลนิเนยีส (Carolus Linnaeus) นกัพฤกษศาสตร์ชาวสวเีดน สร้างระบบการเรยีกชือ่สิง่มชีีวติ

แบบทวนิาม (binomial nomenclature) ในการระบชุือ่พชืสตัว์สองส่วนเพือ่แสดงให้เห็น

สกลุและสายพนัธ์ุ และวิลเลยีม เฮนรี ฟลาวเวอร์ (William Henry Flower) ผูอ้�ำนวยการ

บริติชมิวเซียม (British Museum) ในช่วงทศวรรษ 1880 ที่เสนอให้มีการแยกพื้นที่ของ 

คลงัวตัถสุ�ำหรบัการวิจยัและพืน้ท่ีการจดัแสดงเพือ่สาธารณะ (Barnard 2014, 187)

พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ครอบครองวตัถสุะสมจากเมอืงต่างๆ ในอาณานคิมช่องแคบ (Straits 

Settlements) และมลายา ผู้อ�ำนวยการของพิพิธภัณฑ์ล้วนเป็นนักวิทยาศาสตร์ที่จัดเก็บ

ตัวอย่างสิ่งมีชีวิตตามภูมิหลังความสนใจทางวิชาการ ดังเช่น คาร์ล ริชาร์ด ฮานิตช์  
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ภัณฑารักษ์ นักปักษีวิทยา ซึ่งต่อมาเป็นผู้อ�ำนวยการของพิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์ ระหว่าง ค.ศ. 

1895-1918 จดัเกบ็ตวัอย่างนกกว่า 1,300 ตวั ซ่ึงประกอบด้วย 680 สายพนัธุ ์นอกจากนก

แล้ว ยงัมส่ีวนการจดัแสดงสัตว์เลีอ้ยคลาน ลงิ จระเข้ และปลา ทีร่บัมาจากนกัวทิยาศาสตร์

ชาวอังกฤษและนักสะสมจากท่ัวสารทิศ4 เฟรเดอริค นัตเตอร์ เชเซ่น (Frederick Nutter 

Chasen) ผูด้�ำรงต�ำแหน่งผู้อ�ำนวยการในช่วงทศวรรษ 1930 เน้นการจัดเกบ็นกและสตัว์เลีย้ง

ลูกด้วยนม มีจ�ำนวนถึงสามในสี่ของวัตถุสะสม ส่วนไมเคิล ทวีด้ี (Michael Tweedie) 

ผู้อ�ำนวยการระหว่าง ค.ศ. 1946-1957 ศกึษาสัตว์พวกกุง้ กัง้ ป ูปลา และสตัว์เลือ้ยคลาน 

(Barnard 2014, 189-190)

ส่วนวตัถุทางชาตพินัธุบ์างส่วนได้รบัจากหมอสอนศาสนาและนกัส�ำรวจท่ีอยูใ่นแวดวง

สงัคมอาณานิคม การจดัซือ้จากผูท่ี้ตระเวนหาวัตถแุละเสนอขายให้กบัพพิธิภณัฑ์รัฟเฟิลส์ หรอื

ในช่วงเวลาของการส�ำรวจของภัณฑารักษ์และผู้อ�ำนวยการพิพิธภัณฑ์ ดังที่บทความของ 

ออสบอร์นได้กล่าวถงึจโิอวันนี บัตติสตา เซอร์รุติ (Giovanni Battista Cerruti) นักส�ำรวจ

ชาวอิตาลี ผู้หลงใหลกับภูมิภาคและผู้คนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และต่อมาได้เป็น 

ผู้ควบคมุ (superintendent) ชนพืน้เมอืง (Orang Asli) นานถงึ 16 ปี เขาร่วมเดินทางกบั

นกัส�ำรวจและนักวทิยาศาสตร์ในดนิแดนอาณานคิมดัตช์ โดยเฉพาะการเดินทางสู่เกาะนอีาส 

(Nias) เมือ่ ค.ศ. 1887 นับว่ามคีวามส�ำคัญอย่างยิง่ในการรวบรวมวตัถทุางชาตพัินธุว์รรณนา 

ประกอบด้วยโล่ หลาว มดีพก และเครือ่งไม้สลกั ในเบือ้งแรกเขาต้องการบรจิาคสิง่เหล่านัน้

ให้กบัพพิธิภณัฑ์เปรคั (Perak Museum) ในมาเลเซยี แต่สดุท้ายได้ตดัสนิใจส่งวตัถตุ่างๆ 

ให้กับพิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์เมื่อ ค.ศ. 1909 วัตถุที่เขาบริจาคหลายชิ้นได้รับการจัดแสดงใน

พพิธิภณัฑ์อารยธรรมเอเชยี (Asian Civilisations Museum: ACM) (Osborne 2008, 

9-11)

บาทหลวงชาร์ป (Archdeacon Arthur Frederick Sharp) ซึ่งเริ่มต้นเป็นผู้ช่วย 

อนศุาสนาจารย์ทีว่หิารแองกลกินั (Anglican Cathedral) ในสงิคโปร์ตัง้แต่ ค.ศ. 1892  

4  สามารถอ่านรายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน Osborne (2008).
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ต่อมาเขาถูกเรียกไปรับต�ำแหน่งที่กูชิง (Kuching) ค.ศ. 1897 เขากลายเป็นผู้ทรงอิทธิพล 

คนส�ำคญัในบอร์เนยีว แม้ภารกจิในศาสนาจะมมีาก แต่เขายังมีเวลาในการสะสมวตัถจุาก

กลุม่ดายคั (Dayak) และกลุม่ชาติพนัธ์ุอืน่ในเกาะบอร์เนยีว และส่งวตัถเุหล่านัน้กลบัมายงั

สงิคโปร์ รวมท้ังได้มอบวตัถใุห้กบัพพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ในช่วงต้นครสิต์ศตวรรษที ่20 ใน รายงาน

ประจ�ำปีของพพิิธภัณฑ์และหอสมดุรัฟเฟิลส์  ค.ศ. 1903 ระบถึุงกลุม่วตัถทุีไ่ด้รบัจากบาทหลวง

ชาร์ปเม่ือเดือนมีนาคมประกอบด้วยเส้ือที่ท�ำจากเปลือกไม้และเครื่องมือดักปลาของดายัค 

รวมถงึหมวกจากกลุม่เซบูโย (Sebuyau) และอนัดบุดยคั (Undup Dyak) โล่ทีม่ลีายสลกั

อย่างวจิติรของดายคับก ฆ้องส�ำรดิท่ีเป็นของกลุม่คนจนี ฯลฯ (Osborne 2008, 10-11)

ในช่วงเวลาก่อนสงครามโลกครัง้ท่ี 2 พพิิธภณัฑ์รฟัเฟิลส์คงเตบิโตและมีการสะสมวตัถุ

ทางธรรมชาตแิละชาตพินัธุอ์ย่างต่อเนือ่ง ดงัปรากฏในเอกสารรายงานประจ�ำปีของพพิธิภณัฑ์ 

ค.ศ. 1920 ท่ีระบุว่า “กลุ่มวัตถุของพิพิธภัณฑ์จะต้องมาจากบริเวณที่เป็นมาเลย์โดยแท้”  

ซึ่งในเวลานั้นหมายถึงคาบสมุทรมลายู บอร์เนียว สุมาตรา ชวา และหมู่เกาะน้อยใหญ่ที่

เกีย่วข้อง (อ้างใน National Museum [Singapore] and Chee [eds.] 1987, 14) นอกจาก

นี ้พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ยงัท�ำหน้าท่ีเป็นศนูย์กลางทางวชิาการในภมูภิาคดงัทีเ่จ้าอาณานคิมได้

ตัง้ความหวงัไว้ ดังปรากฏวารสารทางวิชาการของพิพิธภณัฑ์ในนาม Bulletin of the Raffles 

Museum และบทความทางวิชาการต่างๆ ท่ีตีพมิพ์ในวารสารของโลกวชิาการในคาบสมทุร

มลายแูละหมูเ่กาะอนิโดนีเซีย (ดู Kathirithamby-Wells 2009, 368)

ในช่วงเวลาของสงคราม ค.ศ. 1941-1945 ปรากฏข้อมูลไมม่ากนักเกี่ยวกับกิจการ

ของพพิิธภัณฑ์รฟัเฟิลส์ หนงัสอื สมบัตจิากพพิธิภณัฑสถานแห่งชาตสิิงคโปร์ (Treasures from 

the National Museum, Singapore) ระบุไว้ว่า ใน ค.ศ.1942 เชเซ่นซึง่เป็นผูอ้�ำนวยการ

พพิธิภณัฑ์ฯ ในช่วงเวลาน้ันเสยีชวีติในมหาสมทุรระหว่างการล�ำเลยีงพลเมืองออกจากสงิคโปร์ 

ส่วนผู้ช่วยผู้อ�ำนวยการฯ ก็ถูกจองจ�ำอยู่ท่ีคุกชางฮี (Changhi Prison) มีเพียงข้าราชการ

พลเรอืนของญีปุ่น่ผูห้นึง่ท�ำหน้าทีดู่แลทัง้พพิธิภัณฑ์รฟัเฟิลส์และสวนพฤกษศาสตร์จนถงึกลาง 

ค.ศ. 1944 โดยมีหน้าที่ส�ำคัญในการคุ้มกันมิได้สมบัติพิพิธภัณฑ์ถูกลักลอบและจ�ำหน่าย 

ในท้องตลาดดังที่เกิดขึ้นกับบ้านและร้านค้าเอกชนหลายแห่ง (National Museum 

[Singapore] and Chee [eds.] 1987, 11)
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เหตกุารณ์ทางประวัติศาสตร์ของการเรียกร้องเอกราช ค.ศ. 1945-1959 และการสร้าง

ชาตใิหม่ ค.ศ. 1959-1965 นับเป็นช่วงส�ำคัญทางประวตัศิาสตร์ทีส่่งผลต่อการเปลีย่นแปลง

บทบาทของพิพิธภัณฑ์ฯ ช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อจนสิงคโปร์ได้รับเอกราชอย่างสมบูรณ์ และใน 

ช่วงสองทศวรรษหลงัจากน้ันนับเป็นช่วงเวลาทีเ่กดิความเปลีย่นแปลงอย่างมากกบักจิการของ

พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ รวมท้ังโครงการของรัฐในการสร้างพพิิธภณัฑ์ประเภทอืน่ เช่น พพิธิภัณฑ์

วิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ีเพ่ือตอบโจทย์กับการพัฒนาประเทศอตุสาหกรรม 

ในระยะนีเ้อง มโนทัศน์เกีย่วกับ “พพิธิภัณฑสถานแห่งชาต”ิ ก่อตวัขึน้อย่างชดัเจน แต่

ความเปลีย่นแปลงดังกล่าวกลบัส่งผลให้เกดิภาวะสญุญากาศในการจดัการวตัถบุางประเภท

ของพิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์ โดยเฉพาะวัตถุที่เกี่ยวข้องกับธรรมชาติวิทยา ขณะเดียวกัน เกิด 

จดุเปลีย่นของการสะสม เมือ่แนวคิดมรดกวัฒนธรรมชดุใหม่ส่งอทิธพิลต่อประเภทวตัถทุีเ่ข้า

มาสูค่ลงัพพิธิภณัฑ์ เครือ่งประดับอาคาร ป้ายถนน เครือ่งพธิใีนประเพณทีีป่ฏบิตักินัน้อยลง 

ฯลฯ เริม่หลัง่ไหลเข้าสู่พิพธิภัณฑ์ แทนท่ีตวัอย่างส่ิงมชีวีติ (พืชและสตัว์) เรือ่งราวทัง้หมดนี้

ปรากฏในเนือ้หาส่วนต่อไป 

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ: รอยต่อและรอยแยกในกิจการพิพิธภัณฑ์

จาก ค.ศ. 1959 ถงึทศวรรษ 1980 นับเป็นช่วงหัวเลีย้วหวัต่อของเปลีย่นแปลง สงัคมสงิคโปร์

เผชญิกบัการต่อสูเ้พือ่เอกราช ความวุ่นวายทางสังคม และการสร้างชาต ิ รัฐบาลในช่วงเวลา

นั้นให้ความส�ำคัญกับการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม เกิดการโยกย้ายผู้คนจาก “กัมปง” 

(kampong) หรอืหมูบ้่านสู่อาคารสูงตามโครงการการเคหะทีร่ฐับาลจัดสรร เพ่ือแก้ปัญหา

เก่ียวกบัทีอ่ยูอ่าศยัและการวางผงัเมอืงใหม่ 

ในระยะเวลานี ้พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์กลายเป็นพพิธิภัณฑสถานแห่งชาติสงิคโปร์ เพ่ือตอบ

โจทย์การสร้างชาติและบ่มเพาะความภาคภูมิใจของพลเมือง ในเอกสารการประชุมสภา

นิติบัญญัติสิงคโปร์ (Singapore Legislative Assembly) (ค.ศ.1960) ระบุว่า 

“พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตจิะต้องได้รบัการจดัระบบใหม่ เพ่ือบอกเล่าถงึประเพณแีละขนบใน

ท้องถิน่มากขึน้ และแสดงให้เหน็ความมัง่คัง่ทางวฒันธรรม เราหวงัว่าพพิธิภณัฑ์จะเชือ่มโยง
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กบัวฒันธรรมมลาย ูรวมทัง้การเน้นย�ำ้ประวตัศิาสตร์ของผูค้นหลากหลายเชือ้ชาติ ทีก่่อตัวเป็น

สงิคโปร์สมยัใหม่” (อ้างใน Tan 2010, 124) 

แม้พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ได้รับ “มรดก” จากพิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์ ทั้งวัตถุ

ชาติพนัธุ ์มานษุยวทิยา ธรรมชาตวิิทยา และกลุม่งานศลิปะรวมทัง้โบราณวตัถใุนสงิคโปร์และ

ภูมิภาค แต่เมื่อเกิดการปรับปรุงนิทรรศการในหลายช่วงเวลา จึงน�ำมาสู่การแบ่งแยกวัตถุ 

อย่างชัดเจน ได้แก่ วัตถุทางธรรมชาติวิทยา วัตถุทางชาติพันธุ์ และศิลปวัตถุ ซึ่งส่งผลต่อ 

การสร้างความหมายชดุใหม่ให้กับการสะสม 

คลงัสะสมทางธรรมชาตวิทิยาประสบชะตากรรม กลายเป็น “วตัถชุายขอบ” จวบจน

ปลายทศวรรษ 1980 สิ่งสะสมทางธรรมชาติวิทยาจึงได้รับการดูแลอย่างเหมาะสมโดย

มหาวทิยาลยัแห่งชาตสิงิคโปร์ และพฒันาเป็นพพิิธภณัฑ์ธรรมชาตวิทิยา ล ี คง เชียน (Lee 

Kong Chian Natural History Museum) ท่ีเปิดอย่างเป็นทางการเมื่อ ค.ศ. 2015  

ส่วนกลุ่มวัตถุทางชาติพันธุ์และศิลปวัตถุกลายเป็นตัวแทนที่บอกเล่าความเป็นมาของผู้คน 

ต่างพื้นเพที่รวมเข้ามาเป็นชาติสิงคโปร์ ซึ่งเกี่ยวข้องกับแนวคิดการสร้างชาติกับมโนทัศน์

ชาตพินัธุ์ 

นโยบายด้านวทิยาศาสตร์กบัการสบืต่อของชดุสะสมธรรมชาติวทิยา

กลุม่วตัถธุรรมชาตวิทิยาทีเ่คยเป็นหมดุหมายของความเข้าใจในธรรมชาติของภมูภิาค

ไม่ได้รบัการเหลยีวแล ในช่วงทศวรรษ 1960 ถงึ 1970 เนือ่งจากรัฐมนตรว่ีาการกระทรวง 

วทิยาศาสตร์ฯ มองข้ามพพิธิภัณฑสถานแห่งชาตฯิ จนในท้ายทีส่ดุ รฐัมนตรว่ีาการกระทรวง

วัฒนธรรมเข้ามาดูแลและให้น�้ำหนักกับวัตถุทางวัฒนธรรมและประวัติศาสตร์มากกว่า 

(Barnard 2014, 198) ในช่วงดังกล่าวคงมเีพยีงการใช้คลงัธรรมชาตวิทิยาส�ำหรบัการสอน

หรอืให้ความรูเ้กีย่วกบัการเกบ็ตวัอย่างและซากสตัว์ให้กบันกัเรยีนและครใูนระดบัมธัยมศกึษา 

จนกระทัง่ ค.ศ. 1970 มแีนวคิดของการสร้างศนูย์วทิยาศาสตร์และเทคโนโลยี ซึง่ส่วนหนึง่ของ

แผนงานให้ความส�ำคัญกับการน�ำเสนอธรรมชาติวิทยาจากพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ และ 

เพิ่มเติมเน้ือหาใหม่เกี่ยวข้องกับวิศวกรรมและเทคโนโลยี การสื่อสารและการคมนาคม  

อย่างไรกด็ ี ในท้ายทีสุ่ดเมือ่ศนูย์วิทยาศาสตร์ฯ มคีณะกรรมการบรหิารของตนเอง แนวคดิ 
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ในการพัฒนาให้พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติเพ่ือเป็นพิพิธภัณฑ์ธรรมชาติวิทยาก็ไม่ได้อยู่ใน 

ความสนใจของผูม้ส่ีวนเก่ียวข้องอกีต่อไป (Tan 2010, 129) 

กลุ่มวัตถุธรรมชาติวิทยาจ�ำนวนไม่มากนักได้รับการคัดเลือกไว้จัดแสดงในส่วน

นิทรรศการเกี่ยวกับวิทยาศาสตร์ชีวภาพในศูนย์วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ในขณะท่ีวัตถุ

จ�ำนวนมากได้รบัการโยกย้ายมาสูค่วามรับผดิชอบของคลงัสตัววิทยา มหาวทิยาลยัสงิคโปร์ 

หยาง จาง หมาน (Yang Chang Man) ภัณฑารักษ์แผนกกลุ่มอ้างอิงทางสัตววิทยา 

(Zoological Reference Collection: ZRC) บันทกึไว้ในการเตรยีมการโยกย้ายวตัถจุาก

พพิธิภณัฑสถานแห่งชาติ เมือ่ ค.ศ. 1972 ว่า “วัตถตุวัอย่างธรรมชาตวิทิยา นบัพนันบัหมืน่ 

ที่อยู่ในห้องต่างๆ หลังฉากการจัดแสดง” ในระยะต่อมา คลังวัตถุได้รับการโยกย้ายไปยัง 

วิทยาเขตที ่บกูติทิมาห์ (Bukit Timah ) และคงค้างอยูใ่น “ทีพ่กัชัว่คราว” นัน้ในอกีหลายปี 

ต่อมา หยางได้ขอค�ำแนะน�ำจากพพิธิภัณฑ์ธรรมชาตวิทิยา ลอนดอน ทัง้การอนรุกัษ์และการ

ประเมินมูลค่าเพื่อการประกันภัย ซึ่งผู้เชี่ยวชาญในแต่ละด้านย�้ำถึงความส�ำคัญของคุณค่า 

ที่ไม่สามารถหาทดแทนวัตถุจากพิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์ได้อีก แต่กลับเป็นเรื่องยากนักใน 

การตีมูลค่าของวตัถธุรรมชาตวิทิยาเหล่านัน้ ซึง่สูงถงึราวสองล้านเหรียญในช่วงปลายทศวรรษ 

1970 (Barnard 2014, 204-205) 

อย่างไรกดี็ ด้วยข้อจ�ำกดัในเร่ืองพืน้ทีข่องวทิยาเขต บกูติทมิาห์ ส่งผลให้วตัถปุระเภท

ต่างๆ กระจายจดัเกบ็ชัว่คราวในหลายแห่ง ช่วงเวลาดงักล่าว ในแต่ละคณะวิชาต้องการใช้พ้ืนที่

ส�ำหรบัชัน้เรยีน กลายเป็นความกดดันให้กบัหยางในการประสานงานหาสถานทีใ่หม่ จนทีส่ดุ

ได้ชั้นบนสุดของหอสมุด มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีนานยาง (Nanyang Technology 

University) เมือ่ ค.ศ. 1980 ตลอดระยะเวลาดังกล่าว เกดิเสยีงสะท้อนจากวงวชิาการทาง

วทิยาศาสตร์ ทีข่มขืน่กบัสถานการณ์ของกลุม่วัตถธุรรมชาตวิทิยา ทัง้ที ่ “วตัถเุหล่านัน้เกดิ

และอยูใ่นสงิคโปร์มากว่าร้อยปี และแตกต่างจากกลุม่วตัถสุตัวศาสตร์อืน่ใดในโลก นัน่คอื 

ประวตัศิาสตร์และมรดกของชาวสิงคโปร์” อย่างไรกด็ ีหากพจิารณากนัในระดบัลกึแล้ว วตัถุ

ทีส่ะสมมาในช่วงอาณานิคมมไิด้มนัียของความเป็นมรดกของสังคมสงิคโปร์ร่วมสมยั เพราะ

เป็นการสะสมเพ่ือการสร้างความรู้ตามขนบวิทยาศาสตร์แบบปฏิฐานนิยม ต่อเมื่อความ

เปลีย่นแปลงเกิดขึน้กบัคลงัสะสมและไม่ได้รบัความใส่ใจ การอ้างถึงความชอบธรรมทีจ่ะต้อง

ดูแลวตัถเุหล่านัน้ในฐานะมรดกของสังคมกลบัเป็นความหมายเพิม่เตมิมาในชัน้หลงั
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ในท่ีสดุ เดือนตลุาคม ค.ศ. 1988 มหาวทิยาลัยแห่งชาติสงิคโปร์ ได้จัดสรรสถานทีใ่หม่

ให้กับมรดกทางธรรมชาติวิทยาจ�ำนวนกว่า 160,000 ชิ้น มีตัวอย่างสิ่งมีชีวิตกว่า 7,600  

สายพนัธุ ์ท่ีสะท้อนให้เห็นส่ิงมชีีวิตในคาบสมทุรมลายูและเกาะสงิคโปร์ จากความย่ิงใหญ่ของ

พิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์ที่อยู่ในศูนย์กลางอ�ำนาจ คลังธรรมชาติวิทยากลายเป็นเพียงกลุ่มวัตถุ

สัตววิทยาของมหาวิทยาลัย ทั้งน้ี วัตถุจ�ำนวนหนึ่งได้รับการจัดแสดงไว้เพื่อการวิจัยด้าน 

ความหลากหลายทางธรรมชาต ิ ก่อนทีจ่ะพฒันาเป็นพิพิธภัณฑ์ธรรมชาตวิิทยา ล ี คง เชียน 

มหาวทิยาลยัแห่งชาติสงิคโปร์ และเปิดให้บรกิารเม่ือ ค.ศ. 2015 (Barnard 2014, 206-209)

ชะตากรรมของวัตถทุางธรรมชาตวิทิยาเผยให้เหน็เงือ่นไขประวัตศิาสตร์ส�ำคญัทีพ่ลกิ

ความหมายของพพิธิภัณฑ์รัฟเฟิลส์ท่ีเคยรุง่เรือง แม้รฐับาลในช่วงทศวรรษ 1980 ตระหนกัถงึ

ความส�ำคัญของวิทยาศาสตร์ และมุ่งหมายให้เป็นฐานรากในการพัฒนาเยาวชน แต่ความ

ส�ำคญัของเทคโนโลยแีละวทิยาศาสตร์ประยกุต์กลบัลดทอนคณุค่าของวตัถทุางธรรมชาตวิทิยา 

รฐับาลสงิคโปร์ในช่วงเวลานัน้ต้องการคนทีม่ศีกัยภาพท่ีตอบสนองผลติภาพเชงิอตุสาหกรรม

มากกวา่ความรูท้างวทิยาศาสตร์แบบอธบิายสรรพสิง่เช่นทีน่กัธรรมชาตวิทิยาและนกัส�ำรวจ

เมือ่ต้นศตวรรษท่ี 20 ให้ความสนใจ

การตีความในอกีลกัษณะหนึง่ของสถานการณ์ดังกล่าว นัน่คอื “ความเป็นศนูย์กลาง” 

เคลือ่นทีอ่อกไปจากมติิทางธรรมชาติศกึษา  หากแต่เป็นมติทิางวฒันธรรมทีร่ฐับาลสงิคโปร์

ปรารถนาจะใช้พพิิธภณัฑ์เป็นกลไกในการสือ่สารกบัสาธารณชน บดัน้ี ผูช้มมิใช่ผูเ้ช่ียวชาญ 

นักเดินทาง และคนในแวดวงสังคมอาณานิคม แต่เป็นพลเมืองของชาติที่รัฐบาลชูนโยบาย

ส�ำคญัเกีย่วกบัพหุวัฒนธรรมและสังคมสมานฉันท์เพือ่ความเป็นปึกแผ่น 

นโยบายพหวุฒันธรรมกบัการจดัหาวตัถดุ้านชาตพินัธุ์

เม่ือภารกจิส�ำคัญของพิพธิภัณฑสถานแห่งชาตคิอืการเช่ือมโยงกบัผูค้นต่างชาตภิมูกิบั

ส�ำนกึความเป็นชาต ิ(ใหม่) กลุม่วัตถุทางชาติพนัธุแ์ละศลิปวตัถไุด้กลายเป็นเสมอืนตวัแทน

ท่ีบอกเล่าความเป็นมาของผูอ้พยพเหล่านัน้ทีม่ารวมกนัเป็นพลเมอืงสงิคโปร์ และด้วยความ

เปล่ียนแปลงอย่างรวดเร็วในสังคมสิงคโปร์ ระยะสองสามทศวรรษแรกหลงัเอกราช ทีเ่กดิขึน้ 

จึงเป็นเหตุให้วัตถุประเภทใหม่เข้าสู่คลังสะสมของพิพิธภัณฑ์ ได้แก่ สิ่งประกอบอาคาร
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สถาปัตยกรรม ป้ายบอกทาง และร้านค้า เคร่ืองเรือนหรอืเครือ่งตกแต่งภายในบ้านเรอืน เช่น 

บานพบัไม้สลกัของอาคาร หนิงหยางหุ้ยกว่าน (Ning Yang Hui Guan หรอื Singapore 

Federation of Chinese Clan Associations) ประตมิากรรมประกอบวดัฮนิดบูนถนน 

ออร์ชาร์ด (Orchard) เคร่ืองเรอืนในร้านเครือ่งยาจนีและร้านชาในย่านไชนาทาวน์ (China 

town) (National Museum [Singapore] and Chee 1987, 13)

นอกจากนี้ ยังมีกลุ่มงานศิลปวัตถุร่วมสมัยเกิดข้ึนในช่วงทศวรรษ 1960 นักสะสม 

ที่มีช่ือเสียงบริจาคศิลปวัตถุให้เป็นสมบัติของชาติ ประกอบกับเม่ือ ค.ศ. 1969 สภาศิลปะ

สงิคโปร์ (Singapore Art Council) เสนอให้มกีารจดัตัง้หอศลิป์ แต่ด้วยปัญหาทางการเงนิ

จึงจ�ำเป็นต้องส่งเรื่องมาให้รัฐบาลเป็นผู้ด�ำเนินการ ซึ่งในที่สุดรัฐบาลได้เลือกพื้นที่ชั้นล่าง 

ของพพิธิภณัฑสถานแห่งชาตเิป็นพืน้ท่ีจดัแสดง (Tan 2010, 131) 

ภาพ 1  ป้ายชื่อถนนที่รื้อออกจากโครงการขยายเมือง กลายเป็นวัตถุประวัติศาสตร์บอกเล่าช่วงเวลาหัวเลี้ยวหัวต่อของ
สิงคโปร์ในการเรียกร้องการปกครองตนเองและเอกราช  ส่วนหนึ่งของนิทรรศการถาวร ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 
สิงคโปร์ ค.ศ. 2006-2013 (ภาพ: ชยุตม์ ประกอบแก้ว ค.ศ. 2008 โดยความอนุเคราะห์จาก ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร 
[องค์การมหาชน])
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ต้ังแต่ ค.ศ. 1976 พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ได้ก�ำหนดพื้นที่จัดเก็บและการ 

จดัแสดงส�ำหรบังานศลิปวตัถ ุรวมถงึการจดัเกบ็งานวิจิตรศิลป์ท่ีเช่ือมโยงกบัวัฒนธรรมของจีน

ช่องแคบ (เปอรานากัน) เช่น เครือ่งเงนิ ไม้แกะสลกั ผ้า เพือ่ถ่ายทอดให้เหน็การผสมผสาน

ทางวฒันธรรมทีเ่กดิขึน้จากวฒันธรรมต่างๆ ทัง้จนี อนิเดยี มาเลย์ และขนบของเจ้าอาณานคิม

องักฤษ (National Museum [Singapore] and Chee 1987, 14) จนเข้าสูท่ศวรรษ 1980 

ผูเ้ข้าชมพิพธิภณัฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์ ได้ชืน่ชมโบราณคดวีตัถจุากภมูภิาคต่างๆ ในเอเชยี 

อนิโดนเีชยี มาเลเซยี และวัตถตุ่างๆ ของการตัง้ถิน่ฐานและการค้าชาวจีน ฉากจ�ำลองทาง

ประวตัศิาสตร์ ต้ังแต่การตัง้สถานการค้า ค.ศ. 1819 จนถงึได้รบัเอกราช  (Tan 2010, 131)

ในปี ค.ศ. 1984 เริม่ต้นวาระส�ำคัญของงานวฒันธรรม นัน่คอื การบอกเล่าอดตีของ

สงิคโปร์ ซึง่มเีนือ้หาปรากฏในนิทรรศการส�ำคัญเกีย่วกบั 25 ปีของการสร้างชาต ินบัจากการ

ปกครองตนเองเมือ่ ค.ศ. 1959 หว่อง คาน เซ็ง (Wong Kan Seng) รฐัมนตรกีระทรวงการ

พัฒนาชุมชนและการส่ือสาร (Community Development and Communications)  

ในเวลานั้น ก�ำหนดแผนการระยะยาวในการพัฒนาพิพิธภัณฑ์ว่า “พิพิธภัณฑ์ใหม่จะต้อง 

เชือ่มโยงอดตีสูปั่จจบุนัและอนาคต” คณะท�ำงานได้เชิญผูเ้ชีย่วชาญจากแคนาดา มาให้ความ

เหน็ถึงการพฒันาให้พืน้ท่ีโดยรอบพพิธิภัณฑ์เป็นย่านพพิธิภณัฑ์ทีจ่ะตอบโจทย์การเป็นนครรฐั 

ในยคุโลกาภวิตัน์ ท้ังน้ี คณะท�ำงานให้ความส�ำคญักับการเชือ่มโยงพพิธิภณัฑ์กบัการเรยีนรู้

รากเหง้าทางมรดกวัฒนธรรม พิพิธภัณฑ์ต้องสร้างให้ผู ้คนตระหนักถึงพัฒนาการทาง

ประวตัศิาสตร์ท่ีเชือ่มโยงภูมภิาค โดยเฉพาะบทบาทของสิงคโปร์ในทางวฒันธรรม เศรษฐกจิ 

และการเมอืง (Guan 2011, 201-202) 

ต้ังแต่ทศวรรษ 1980 พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ กลายเป็นกลไกของรัฐบาล

สงิคโปร์ทีส่ร้างส�ำนึกของความเป็นพลเมอืง พร้อมๆ ไปกบัการพฒันาตนเองให้เป็นฟันเฟือง

ทางเศรษฐกิจของประเทศ วัตถุทางชาติพันธุ์และสิ่งของบริจาคจากชุมชนถูกผนวกเข้ากับ

ประวตัศิาสตร์ฉบับทางการ โดยฉายภาพพฒันาการของสงิคโปร์ทีเ่ตบิโตจากการเป็นเมืองท่า

ในสมยัอาณานคิม และฟันฝ่าอปุสรรคสูรั่ฐชาตทิีร่วมเอาผูค้นท่ีมาจากดนิแดนอืน่เข้าไว้ด้วย

กนั และคงก้าวสู่ความทันสมยัไปพร้อมกบัพฒันาการทางสงัคมสงิคโปร์
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 “สำ�นึกชาติ ห่วงใยตลาด” ในเวลาร่วมสมัย

เพือ่ความยิง่ใหญ่ ชาตต้ิองมจีดุหมายปลายทาง  

ยามใดเราย้อนร�ำลกึถงึบรรพชนด้วยการส�ำรวจเหล่าวตัถ ุ

ย่อมฉายความเข้าใจถงึเหตผุลทีเ่รามาถงึ ณ จดุน้ี  

และเม่ือเรารูจั้กปรบัเปลีย่นขนบปฏบิตัอิย่างเหมาะสม  

เราจะสร้างวสิยัทัศน์ของอนาคตได้อย่างชดัเจน 

จอร์จ โยว (George Yeo) 5

ในช่วงทศวรรษ 1990 นบัเป็นช่วงเวลาส�ำคญัของวาทกรรมเกีย่วกบัมรดกวัฒนธรรมในสงิคโปร์ 

ทิศทางใหญ่ของแนวคิดมรดกวัฒนธรรมสัมพันธ์กับมิติทางสังคมและทางเศรษฐกิจ รัฐบาล

สงิคโปร์เริม่ตระหนกัถงึความเปล่ียนแปลงทางสงัคมจากความเจรญิทางเศรษฐกจิ ผูน้�ำรฐับาล

กังวลใจกบัอทิธพิลตะวนัตกและบรโิภคนยิม จงึน�ำมาสู่การวางโจทย์เพือ่สร้างอดุมการณ์ให้

พลเมอืง หรอื “วสิยัทัศน์อนัพงึประสงค์” ในการสร้างความเจรญิให้กบัชาต ิ (Suryadinata 

1990) 

ในล�ำดบัต่อไป ผูเ้ขียนจะกล่าวถงึนโยบายทางวฒันธรรมและการพฒันาเมอืง เพือ่ฉาย

ให้เห็นภาพใหญ่ของแผนการพัฒนาเมืองและงานวัฒนธรรม ที่มีส่วนส�ำคัญอย่างย่ิงใน 

การก�ำหนดต�ำแหน่งแห่งท่ีของพพิธิภัณฑสถานแห่งชาตสิิงคโปร์ และเนือ้หาการจดัแสดงของ

นิทรรศการถาวร

นโยบายทางวฒันธรรมและการพฒันาเมอืง

อุดมคติที่รัฐบาลต้องการถ่ายทอดให้กับคนรุ่นใหม่ นั่นคือ การพัฒนาตนเองเพ่ือ 

ตอบสนองเศรษฐกจิ การเสียสละเพ่ือส่วนร่วม และการรกัษารากเหง้าทางวฒันธรรม ความ

พยายามในการสร้างส�ำนึกชุดใหม่นี้ได้รับการถ่ายทอดในระบบการศึกษา (Gopinathan 

5  โยวเป็นรัฐมนตรีการคลังและต่างประเทศของสิงคโปร์ ค.ศ. 1988-1990 ข้อความด้านบนอ้างอิงจาก Yeo (1989, 
48).
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1988) และงานวฒันธรรม ดงัเช่นการจดัตัง้คณะกรรมการว่าด้วยงานมรดก (Committee 

on Heritage) ซ่ึงจดัตัง้ข้ึนเมือ่ ค.ศ. 1988 ท�ำหน้าทีใ่นการส่งเสรมิให้ชาวสงิคโปร์ตระหนกั

ในมรดกวฒันธรรม และถ่วงดุลระหว่างคณุค่าแบบเอเชียกบัอทิธิพลทางตะวันตก (Yeoh and 

Kong 2003, 133) ไม่เพยีงเท่าน้ัน คณะกรรมการยังท�ำหน้าทีส่�ำคญัในการผลติประวตัศิาสตร์

ฉบบัทางการ ดังท่ีระบุไว้ในรายงานของคณะกรรมการว่าด้วยมรดก ค.ศ. 1988 โดยกล่าวถึง

เหตกุารณ์ส�ำคัญใน 5 ช่วงเวลา ประกอบด้วยการบรหิารของอาณานคิมองักฤษ การยดึครอง

ของกองทัพญ่ีปุน่ การต่อสู้เพือ่เอกราชหลงัสงคราม การต่อสูก้บัคอมมวินสิต์ และมรดกความ

ส�ำเรจ็เชงิเศรษฐกจิท่ีมาจากคนอพยพรุ่นพ่อแม่

นอกจากน้ี ยงัมแีผนงานพฒันาภูมทัิศน์เมอืงด้วยมรดก ค.ศ. 1989 โดยมสี�ำนกังาน

พฒันาและผังเมอืง (Urban Redevelopment Authority: URA) และการท่องเทีย่วสงิคโปร์ 

(Singapore Tourism Board: STB) ก�ำหนดแนวทางการพฒันาพืน้ทีเ่มอืงชัน้ในซึง่เป็นย่าน

ถิ่นฐานเดิมของกลุ่มชาติพันธุ์หลัก (จีน มาเลย์ อินเดีย) ในรูปแบบของเขตเมืองอนุรักษ์  

เพื่อสะท้อนลักษณะพหุลักษณ์วัฒนธรรมให้ผู้มาเยี่ยมเยือนสัมผัสความหลากหลายทาง

วฒันธรรม (URA Media Division 1996) คณะกรรมการจากหน่วยงานทีเ่กีย่วข้องจดัจ้าง 

บริษัทวางแผนและจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรมเข้ามาวางแผนปรับปรุงพิพิธภัณฑ์และ

พฒันากลุม่พพิธิภัณฑ์ใหม่

ในแผนงานการพัฒนาย่านพิพิธภัณฑ์ซ่ึงแล้วเสร็จเมื่อ ค.ศ. 1991 พ้ืนที่ตั้งแต่ถนน 

อาร์เมเนยีน (Armenian Street) สวนสาธารณะฟอร์ตแคนนิง่ (Fort Canning Park) และ

ถนนแสตมฟอร์ด (Stamford Road) ได้กลายเป็นย่านพิพิธภัณฑ์ (Guan 2011, 205)  

และปรากฏพื้นที่ชั้นในจ�ำนวนหน่ึงที่กลายเป็นย่านประวัติศาสตร์ในการสร้าง “เร่ืองเล่า”  

บางชดุทีแ่สดงถงึ “มรดกชาติพนัธ์ุ” ในสิงคโปร์ (Ethnic Singapore) อนัได้แก่ ไชนาทาวน์ 

ลติเติล้อนิเดยี (Little India) และ กมัปงกลาม (Kampong Glam) โครงการพฒันาพืน้ที่

เพือ่การท่องเทีย่วดังกล่าวส่งผลในเชงิบวกและลบต่อผูที้อ่ยูอ่าศยั6

6  สำ�หรับผู้ที่สนใจประเด็นความเปลี่ยนแปลงและผลกระทบโครงการพัฒนาของรัฐบาลสิงคโปร์ในย่านประวัติศาสตร์ ดู 
ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ (2557).
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ในช่วงต้น ค.ศ.1992 จอร์จ โยว ในฐานะรฐัมนตรกีระทรวงข่าวสารและศลิปะ (Ministry 

of Information and the Arts: MITA) จดัต้ังคณะกรรมการมรดกแห่งชาต ิ (National 

Heritage Board) เพือ่ดูแลพพิธิภัณฑสถานแห่งชาตสิามแห่ง ประกอบด้วยพพิธิภณัฑสถาน

แห่งชาติสิงคโปร์ พิพิธภัณฑ์อารยธรรมเอเชีย ซ่ึงจัดตั้งขึ้นเพ่ือให้คนรุ่นใหม่เรียนรู้โลกที่จะ 

ร้อยรัดเข้าด้วยกันและรากเหง้าบรรพบุรุษ และพิพิธภัณฑ์ศิลปะสิงคโปร์ (Singapore Art 

Museum: SAM)7 นอกจากน้ี กย็งัมศีนูย์มรดกวัฒนธรรมตามย่านประวตัศิาสตร์อกีจ�ำนวน

หนึ่ง8 รวมถึงการดูแลหอจดหมายเหตุและแผนกประวัติศาสตร์ค�ำบอกเล่า (Oral History 

Department) (Guan 2011, 206-209)

ท่ีกล่าวมานี้แสดงให้เห็นถึงบทบาทของหน่วยงานบริหารงานวัฒนธรรมของชาติ ที่มี

ส่วนส�ำคัญในการก�ำหนดทิศทางการพัฒนาพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ที่ต้องตอบโจทย์ 

ของการสร้างส�ำนึกและความภาคภมูใิจในชาต ิพร้อมกบัการพฒันาศกัยภาพของพลเมอืงให้

ตอบสนองการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ ที่ส�ำคัญอีกประการหน่ึงคือ วัฒนธรรมและ

ประวตัศิาสตร์กลายเป็น “ทุน” ท่ีสามารถสร้างมลูค่าทางเศรษฐกจิด้วย

เค้าโครงประวตัศิาสตร์ฉบบัทางการในนทิรรศการถาวร

พพิธิภณัฑ์มิใช่สถานทีจ่ดัเกบ็วตัถหุรอืคลงัศลิปวตัถุ  

ประวติัศาสตร์ไม่ต้องกลายเป็นสิง่ล้าสมยั 

พร้อมกบักรอบรปูท่ีฝุน่เกาะหรอืจารกึทีข่ึน้คราบเหลอืง  

เรือ่งราวสามารถถ่ายทอดผ่านธมี 

และน�ำเสนอด้วยสือ่ทนัสมยัทีส่ามารถเข้าถงึได้

7  สำ�หรับผู้ที่สนใจสามารถอ่านเพิ่มเติมเกี่ยวกับพัฒนาการของพิพิธภัณฑ์อื่นๆ ในสิงคโปร์ได้ใน  ปณิตา  สระวาสี 
(2549) และ Ting (2015b).

8  เนื้อหาเกี่ยวกับงานศูนย์มรดก เช่น ศูนย์มรดกไชนาทาวน์ ใน สมรักษ์ ชัยสิงห์กานานนท์ (2553) และ ศูนย์มรดก
มาเลย์ ใน Tantow (2009).
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ข้อความข้างต้นมาจากเอกสารของคณะกรรมการมรดกแห่งชาตทิีก่ล่าวถงึภาพลกัษณ์ 

“ใหม่” ของพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ ที่เกิดจากการบูรณะอาคารพิพิธภัณฑ์และ

ปรบัปรงุการจดัแสดงและเปิดให้บรกิารอย่างเป็นทางการเมือ่ ค.ศ. 2006 (อ้างใน Tan 2010, 

133) อนึง่ พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์ รบัเอาเค้าโครงประวตัศิาสตร์ของคณะกรรมการ

มรดกแห่งชาตมิาเป็นแนวทางในการพฒันาเนือ้หาของนทิรรศการ และก�ำหนดการปรบัปรงุ

อย่างต่อเนือ่ง เพือ่ตอบโจทย์ความเปลีย่นแปลงของสงัคม 

ผูเ้ขยีนน�ำเสนอเน้ือหาและการจดัแสดงของพพิิธภณัฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์ โดยอาศยั

ข้อมลูจากการส�ำรวจเมือ่ ค.ศ. 2008 และ ค.ศ. 2015 ในทีน่ี ้เนือ้หาในบทความไล่เรยีงการ

จดัแสดงนิทรรศการถาวรอย่างย่นย่อไว้ เพือ่ฉายให้เห็นความเปลีย่นแปลงของทัง้สองช่วงเวลา 

วตัถพุพิธิภณัฑ์ท่ีกล่าวถึงเป็นส่วนประกอบการเล่าเรือ่ง ด้วยสือ่สมยัใหม่ และ “ลกูเล่น” เพ่ือ

ให้คนรุ่นใหม่หรือเยาวชนสนใจกับเน้ือหาการจดัแสดงกลายเป็นกลวธิใีนการถ่ายทอดเร่ืองราว

ช่วง ค.ศ. 2006 - 2013 นิทรรศการถาวรจัดแบ่งเป็น 2 ส่วนหลัก ได้แก่ 

หอประวตัศิาสตร์และหอเร่ืองเล่าวัฒนธรรม ผ่านเรือ่งราวของอาหาร มหรสพ ภาพถ่าย และ

เครือ่งแต่งกาย ในหอประวตัศิาสตร์ อยูใ่นบริเวณทีเ่ป็นส่วนต่อขยายของอาคารโดยก�ำหนด

ให้ผูเ้ยีย่มชมสามารถเลอืกเส้นทางการเรียนรู้ได้ 2 เส้นทาง หนึง่ เรือ่งเล่ากระแสหลกั หรอื 

สอง เรือ่งเล่าส่วนบุคคล โดยผูช้มสามารถเดินตดัข้ามไปมา นัน่หมายถึง การใช้บันทกึทาง

ประวตัศิาสตร์และประวตัศิาสตร์ค�ำบอกเล่าเป็นส่วนขยายให้เห็นชดุประสบการณ์ท่ีแตกต่าง

กนัของผูค้นในแต่ละช่วงเวลาประวัติศาสตร์ ผูช้มจะได้รบัเครือ่งเสยีงพกพาทีส่ามารถฟัง-ชม

ข้อมลูแบบดจิทัิลเพิม่เตมิจากการจดัแสดงวัตถุ ป้ายบรรยายประเดน็หวัข้อ และป้ายวตัถุ 

เรื่องราวไล่เรียงเหตุการณ์ตามเวลาทางประวัติศาสตร์ ตั้งแต่ศตวรรษที่ 14-15  

ดินแดนเทมาเส็กก่อนการมาถึงของอังกฤษ ในบริเวณนี้อาศัยหลักฐานทางโบราณคดีและ

ภาพยนตร์ 360 องศา ในการตคีวามสภาพสงัคมด้วยละครเชงิประวตัศิาสตร์ จากนัน้ การตัง้

สถานกีารค้า (1819-1824) แหล่งรวมการค้า (ทศวรรษ 1820-1860) เมอืงท่า (ทศวรรษ 

1870-1890) สมัยใหม่ (ทศวรรษ 1900-1940) ปราการ (1941-1942) การยึดครอง 

ของญีปุ่น่ (1942-1945) เอกราช (1945-1959) ชาตใิหม่ (1959-1972) 
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ทศิทางของการเล่าเรือ่งพยายามแสดงให้เหน็สภาพของสังคมทีส่ะท้อนจากมุมมองของ

คนสองกลุม่ ได้แก่ กลุม่ผูป้กครองและกลุม่ผู้อาศยัในสังคม พิพธิภณัฑสถานแห่งชาตไิล่เรยีง

ให้เหน็ความเปลีย่นแปลงต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนจากนโยบายของผูป้กครองทีส่่งผลกระทบต่อสงิคโปร์

ในภาพรวม การพฒันาเป็นเมอืงท่าการค้า การพฒันาสถาบนัการศึกษา การจัดการระบบ

ทางสังคมท่ีอาศยักลไกด้ังเดิม เช่น สมาคมตระกลู (แซ่) ความช่วยเหลอืกนัในระหว่างคนจาก

ภมูลิ�ำเนาเดยีวกนั ความเปลีย่นแปลงต่างๆ เหล่าน้ีหยดุชะงกัลงเมือ่เกดิสงครามโลกครัง้ที ่2 

ผู้คนในสิงคโปร์โดยเฉพาะคนจีนได้รับผลกระทบทั้งความเป็นอยู่และความปลอดภัยในชีวิต 

ภายหลงัสงครามเกดิปัญหาการเรยีกร้องอสิรภาพและปัญหาความขดัแย้งของพรรคการเมอืง

ต่างอดุมการณ์ จนถงึการได้รับชยัชนะของพรรคกจิประชาชน (People’s Action Party: PAP) 

และผลงานต่างๆ ในการพฒันาของพรรครัฐบาล

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ ถูกวิพากษ์วิจารณ์จากกลุ่ม/สมาคมเอกชนที่กังขา

เก่ียวกบับทบาทของพพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิ ในรายงานของเควิน ตนั ในนามของสมาคม

มรดกสิงคโปร์ กล่าวว่า “การน�ำเสนอมีวัตถุจริงเพียง 800 ชิ้น และฉากการจัดแสดงและ 

สื่อสมัยใหม่ นับว่าลดทอนบทบาทของการเป็นผู้รักษา (keeper) พื้นที่จัดแสดงทั้งหมด 

กลายเป็นโลกเสมือนมากกว่าพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติที่ควรจะเป็น” ตามสายตาของตัน 

พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตไิม่ควรเป็นศนูย์ตคีวาม (interpretive center) และส�ำทบัด้วยว่าการ

น�ำเสนอประวตัศิาสตร์ไม่แตกต่างจาก “Images of Singapore” บนเกาะเซนโตซา ทีใ่ห้

ความส�ำคญักับการเล่าเรือ่งอย่างหยาบๆ มากกว่าการตคีวามจากหลกัฐาน พพิธิภณัฑสถาน

แห่งชาตท่ีิปรบัปรงุใหม่จงึ “มใิช่เป็นผูร้กัษาประวัตศิาสตร์สงิคโปร์ กลบักลายเป็นเพยีงผูเ้ล่า

เร่ืองเท่านัน้” (Tan 2010, 134-135) 

ข้อวิจารณ์ต่างๆ ไม่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงมากนัก เพราะการจัดแสดงภายหลัง 

การปรับปรุงนิทรรศการถาวรและเปิดให้บริการเมื่อ ค.ศ. 2015 ได้พิสูจน์ให้เห็นแล้วว่า 

พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์ วางโจทย์ของการสือ่สารกบัมวลชนมากกว่า หรอือกีนยัหนึง่ 

พพิธิภณัฑสถานฯ พยายามสร้างนิยามใหม่ของ “พพิธิภณัฑสถานแห่งชาต”ิ

การน�ำเสนอภายหลงัการปรบัปรงุนิทรรศการ ค.ศ. 2015 ในหอประวตัศิาสตร์ ยงัคง

ยึดการเล่าเรือ่งตามพัฒนาการประวตัศิาสตร์แต่ลดทอนเรือ่งราวให้กระชับมากขึน้ เริม่จาก 
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สงิคปรุะ (ทศวรรษ 1299-1818) อาณานิคมองักฤษ (1891-1941) การยดึครองของญีปุ่น่ 

(1941-1945) สงิคโปร์ (1945-ทศวรรษ 1980) นอกจากนี ้ เส้นทางการชมถกูบงัคบัตาม

เนือ้หาหลกั ไม่มทีางเลอืกในการชมประสบการณ์ส่วนบคุคลอย่างทีป่รากฏในนทิรรศการระยะ

ก่อนหน้า

เนือ้หาในช่วงต้น ยคุก่อนการมาถงึขององักฤษคงอาศยัหลกัฐานทางโบราณคด ี โดย

เฉพาะจารึกย้อนกลับไปในคริสต์ศตวรรษท่ี 14  ฉากจ�ำลองหมู่บ้านชาวประมงและชาวเล 

ฉายบนฉากรบัภาพขนาดใหญ่ โดยมกีารจดัแสดงตวัอย่างสินค้าด้านหลังเรอืเดนิสมุทรจ�ำลอง

ขนาดใหญ่ ส่วนเนื้อหาในช่วงอาณานิคมใช้การจัดแสดงนิทรรศการถาวรเดิมบางส่วน แต ่

เรือ่งราวการยดึครองของญีปุ่น่และการเรยีกร้องเอกราช ปรบัใช้นิทรรศการเดมิบางส่วนและ

เสรมิวตัถจุดัแสดงใหม่ เช่น รถหุ้มเกราะ ในส่วนช่วงท้ายของนทิรรศการ เนือ้หาตัง้แต่ทศวรรษ 

1960 ได้รบัการขยายเพิม่เติมอย่างมาก

ภาพ 2  ฉากตอนของเปลี่ยนผ่านการปกครองของสิงคโปร์สู่รัฐเอกราช  ที่ใช้สื่อโสตทัศน์และสิ่งพิมพ์ประวัติศาสตร์
ที่ขยายใหญ่ในการสื่อสารกับผู้ชม  ส่วนหนึ่งของนิทรรศการถาวร ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ ค.ศ. 2015  
(ภาพ: ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ ค.ศ. 2015)
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ภาพ 3  ฉากโครงการพัฒนาต่างๆ การศึกษา การเคหะ สาธารณสุข สะท้อนให้เห็นกระบวนการพัฒนาชาติที่ดำ�เนิน
จนถึงปัจจุบัน ส่วนหนึ่งของนิทรรศการถาวร ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ ค.ศ. 2006-2013 (์ภาพ: ชยุตม์ 
ประกอบแก้ว ค.ศ. 2008 โดยความอนุเคราะห์จาก ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร [องค์การมหาชน])

ภาพ 4  การพัฒนาประเทศสู่สังคมอุตสาหกรรม ในทศวรรษ 1970-1980 เพื่อขับเน้นความสำ�เร็จการพัฒนาประเทศ
ของรัฐบาลและเตรียมทยานสู่การเป็นโลกนคร ส่วนหนึ่งของนิทรรศการถาวร ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ ค.ศ. 
2015 (ภาพ: ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ ค.ศ. 2015)
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หากเปรยีบเทียบการจดัแสดงนิทรรศการถาวร ค.ศ. 2006 และ ค.ศ. 2015 เฉพาะ

เนือ้หาตัง้แต่ทศวรรษ 1960 - 1980 จะพบว่า ในนิทรรศการ ค.ศ. 2006 น�ำเสนอผลงาน 

ของรัฐบาลในด้านต่างๆ โครงการที่อยู่อาศัย การพัฒนาด้านการศึกษาวิจัย การพัฒนา

อุตสาหกรรม การถ่ายทอดเน้ือหาแสดงให้เห็นในห้องสุดท้ายของนิทรรศการถาวร โดยมี 

การจ�ำลองลกัษณะคล้ายอาคารในขัน้ตอนการก่อสร้าง เหลก็เส้นทีม่ดัไว้เป็นแกนของผนงัโผล่

ให้เหน็อย่างชดัเจน ภาพขาว-ด�ำจ�ำนวนมากมายขนาดไม่ใหญ่นกัจดัแสดงประกอบกบัวดิโีอ

จากภาพข่าวหรือการบันทึกค�ำสัมภาษณ์ของผูบ้กุเบกิในกจิการของรฐั

การน�ำเสนอเนื้อหานิทรรศการเกี่ยวกับช่วงทศวรรษเดียวกันแตกต่างอย่างมากใน 

การจัดแสดง ค.ศ. 2015 เรื่องราวได้รับการขยายเป็น 3 ส่วนการจัดแสดง การพัฒนา

อตุสาหกรรมได้รับการจดัแสดงด้วยฉากจ�ำลองสายพานการผลติและตัวเลขทางเศรษฐกิจด้วย

อนิโฟกราฟิก (infographic) ในแต่ละช่วงทศวรรษ จากนัน้เป็นการกล่าวถงึสภาพความเป็น

อยูใ่นอาคารการเคหะทีจ่�ำลองการตกแต่งภายในห้องชดุด้วยเครือ่งเรอืนในช่วงทศวรรษ 1970-

1980 ส่วนสุดท้ายแสดงการพัฒนาส่ิงแวดล้อม ตั้งแต่การจัดการมลพิษทางน�้ำในแม่น�้ำ

สงิคโปร์ทีใ่ช้งานแอนิเมชัน่เพือ่แสดงวิสัยทัศน์ของ ล ีกวน ยวิ ปรากฏตวัเขายนืตระหง่านบน

หวัเรอืทีแ่หวกเข้าไปในน�้ำเน่าเหมน็ ภาพต่อมาฉายให้เหน็ความส�ำเรจ็ในการก�ำจดัขยะมลูฝอย

และสิง่ปฏกิลู และการโยกย้ายผูค้นท่ีเคยอยูใ่นเรือนแถวปากแม่น�ำ้สงิคโปร์ อีกส่วนหนึง่น�ำ

เสนอโครงการเมอืงในสวนในการจัดการด้านนเิวศเพือ่การใช้ชวิีตของคนสงิคโปร์อย่างรืน่รมย์ 

ฉากดงักล่าวอาศยัการจ�ำลองต้นไม้ขนาดใหญ่ไว้กลางห้อง และเปิดพ้ืนทีส่นามหญ้าจ�ำลอง 

ทีผู่ช้มสามารถแวะพกั

นทิรรศการปิดฉากด้วยงานจดัวางศลิปะท่ีเป็นเสมือนการสรปุเหตกุารณ์ส�ำคญัตลอด

เส้นทางประวตัศิาสตร์ ด้วยระบบภาพและเสียงทีฉ่ายลงแบบจ�ำลองของเมอืงสีขาว เพือ่รองรบั

ภาพในรปูแบบผลงานศลิปะดิจทัิล พร้อมเสียงประกอบฉาก ก่อนทางออกนทิรรศการ แสดง

ภาพอนิโฟกราฟิกบนผนงัขนาดใหญ่กล่าวถงึกจิการส�ำคญัทีท่�ำให้สงิคโปร์สามารถเป็นประเทศ

ส�ำคญัในระดบันานาชาต ิ ท้ังท่าอากาศยาน ท่าเรอื และภาคการผลติอืน่ๆ เพ่ือบอกกล่าว 

การทะยานขึน้เป็นโลกนคร (global city)
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พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตสิิงคโปร์มเีป้าหมายและกระบวนการท�ำงานทีแ่ตกต่างอย่าง

มากจากพิพิธภัณฑ์รัฟเฟิลส์ การสะสมวัตถุและกระบวนการท�ำงานในศตวรรษที่แล้วจนถึง 

ต้นศตวรรษท่ี 21 สะท้อนพฒันาการและการเปล่ียนแปลงเชิงความหมายงานพิพิธภณัฑ์ใน

บริบทสิงคโปร์ ในกาลปัจจุบันพิพิธภัณฑ์กลายเป็นกลไกอย่างส�ำคัญของรัฐบาลสิงคโปร์ 

พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตสิิงคโปร์ ท�ำหน้าทีส่ื่อสารหรือพยายามสร้างส�ำนึกในการเป็นส่วนหนึง่

ในการพฒันาชาติ 

ในส่วนสุดท้าย ผู้เขียนจะวิเคราะห์บางแง่มมุเกีย่วกบัพัฒนาการพิพิธภณัฑ์ ข้อวเิคราะห์

น�ำเสนอให้เหน็ถงึชดุความรู้และวธิกีารท�ำงานของพพิธิภัณฑสถานแห่งชาติ สงิคโปร์ในปัจจุบนั

ได้ทาบทับชุดความทรงจ�ำของเจ้าอาณานิคม ในเวลานี้ พิพิธภัณฑสถานฯ ไม่ได้ท�ำหน้าท่ี 

“ศูนย์กลางของความรู้/การค�ำนวณ” และ “เครื่องมือในการรักษา/การถ่ายทอดความเป็น

อารยะ” ดงัเช่นการจัดเก็บตัวอย่างธรรมชาติวิทยาอย่างทีเ่คยเป็น แต่พิพิธภณัฑสถานแห่งชาติ

กลายเป็น “ศูนย์กลางในการค�ำนวณ” ในแบบใหม่ นั่นคือการมุ่งมองภาคปฏิบัติการของ

ประชาชนท่ีควรจะเป็นในโลกทีร่ฐับาลได้ก�ำหนดทศิทางของประเทศไว้อย่างแน่นหนา การสร้าง

ส�ำนกึความเป็นพลเมอืงผ่านเรือ่งเล่าทางประวตัศิาสตร์ทีมุ่ง่ไปข้างหน้าด้วยกลวธิกีารส่ือสาร

ที ่“ถกูจรติ” กบัคนรุน่ใหม่ ท้ังความทันสมยัและความส�ำเรจ็ทีท่กุคนจะต้องร่วมเป็นฟันเฟือง

ตัวหนึง่ในสายตาของรัฐบาล

ความทรงจำ�ถูกแทนท่ี

พพิธิภณัฑ์เป็นองค์กรทีผ่ลิตความรูผ่้านปฏบัิตกิารพพิธิภณัฑ์ การวจิยั และการจดัแสดงความรู ้

ด้วยเหตุนี ้พิพธิภณัฑ์ได้สร้างอ�ำนาจในการนยิามวัฒนธรรม (Sherman and Rogoff [eds.] 

1994) พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์และพพิธิภัณฑสถานแห่งชาติสงิคโปร์ สร้างขึน้ด้วยแนวคิดและใน

บรบิททางประวตัศิาสตร์ทีแ่ตกต่าง ผูเ้ขยีนต้องการช้ีให้เหน็ถงึการแทนทีข่องปฏบิตักิารและ

กรอบเป้าหมายของพพิธิภัณฑ์ในแต่ละช่วงเวลา การปรบัเปลีย่นด�ำเนนิตามผูท้ีถ่อืครองสทิธิ

อ�ำนาจในการนยิามความรู/้วฒันธรรม ในทีน่ี ้ผูเ้ขยีนหยิบยกการสะสมวัตถุพิพิธภัณฑ์และเป้า

ประโยชน์ของพพิธิภัณฑ์ในการวิเคราะห์ 
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ตัง้แต่ช่วงปลายศตวรรษท่ี 19 ถึงต้นศตวรรษที ่20 พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์เน้นการท�ำงาน

ในกรอบคดิของธรรมชาตวิิทยา ซ่ึงจะต้องประกอบด้วยวตัถทุางธรรมชาต ิ(สตัว์ พชื แร่ธาต)ุ 

และศลิปวตัถ ุ(ทัง้ผลงานศลิปะชัน้สงูและสิง่ทีม่นษุย์ประดษิฐ์) เพือ่น�ำมาสูก่ารอธบิายให้มนษุย์

เข้าใจสภาพแวดล้อมทางกายภาพและความคิดเชิงนามธรรม (Pearce 1993, 98-99)  

ภัณฑารักษ์และผู้อ�ำนวยการพิพิธภัณฑ์ออกเดินทางส�ำรวจและจัดเก็บตัวอย่างสิ่งมีชีวิต 

และวัตถุทางวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ หรือแลกเปลี่ยน/รับบริจาคจาก 

นกัเดนิทาง หมอสอนศาสนา หรือผูป้ฏบัิตงิานในพืน้ท่ีอืน่ พพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์แสดงบทบาท

ของ “สารานกุรม” ท่ีพยายามอธิบายสรรพส่ิงในอาณาบรเิวณทีเ่จ้าอาณานคิมครอบครอง 

แม้พพิธิภัณฑสถานแห่งชาตสิิงคโปร์ รับ “มรดก” จากพพิธิภณัฑ์รฟัเฟิลส์ตัง้แต่ ค.ศ. 

1960 แต่กลบัมาให้คณุค่ากลุม่วตัถทุางวฒันธรรมแตกต่างไปมากยิง่ขึน้ นอกจากวฒันธรรม

ทีม่าจากคาบสมทุรมาเลย์และหมูเ่กาะอนิโดนีเซยี ยังได้ขยายการสะสมไปยังอาณาบรเิวณ

อืน่ในเอเชยีในตลอดทศวรรษ 1980-1990 (National Museum [Singapore] and Chee 

1987, 14) วัตถุทางวัฒนธรรมมิได้มีความหมายถึง “ความเป็นอื่น” ดังเช่นในพิพิธภัณฑ์

รฟัเฟิลส์สมยัอาณานคิม หากแต่วตัถเุหล่าน้ันกลบัได้รบัการตคีวามว่าเป็น “วฒันธรรมของ

บรรพชน” คนอพยพผูบุ้กเบิกและสร้างชาตสิิงคโปร์ในทกุวนันี้ 

เม่ือความเปลี่ยนแปลงของเมืองเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง จากแผนพัฒนาเมืองและ

เศรษฐกจิของรฐับาลสิงคโปร์ “วัตถพุยาน” จากอาคารบ้านเรอืนหรอืเครือ่งพิธขีองประเพณี 

ท่ีไม่ได้รบัการสืบทอด เหล่านีก้ลายเป็นวตัถสุะสมของพิพิธภัณฑสถานแห่งชาต ิวัตถฉุายภาพ

การพฒันาของชาต ิในการจดัแสดงนิทรรศการตัง้แต่ ค.ศ. 2006 วตัถปุระกอบการเล่าเรือ่ง

ประวตัศิาสตร์ชาต ิโดยเรยีงร้อยเข้ากบัความเจรญิของชาตทิีพ่ลเมอืง (ในก�ำกบัของรฐัสงิคโปร์) 

ร่วมฟันฝ่าอปุสรรค ท้ังน้ี เรือ่งราวของการจดัแสดงในพิพิธภณัฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์ คงทอด

ยาวสูอ่นาคต และหวังให้ผูช้มโดยเฉพาะพลเมอืงของตนร่วมก่อสานสบืต่อไป

พัฒนาการของพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติสิงคโปร์ เผยให้เห็นวาทกรรมท่ีเข้ามาก�ำกับ

การใช้ประโยชน์พพิธิภณัฑ์เพือ่ตอบโจทย์ภาวะปัจจบุนัของรฐัชาตสิงิคโปร์ ในเวลานี ้“โลกนคร” 

ทีป่รากฏในช่วงท้ายของนิทรรศการถาวร ค.ศ. 2015 ก�ำหนดต�ำแหน่งแห่งทีข่อง “ความเป็น

ศนูย์กลาง” ทางเศรษฐกจิหรอืตลาดการท่องเทีย่ว ในเวลานี ้พิพิธภัณฑสถานแห่งชาตสิงิคโปร์ 
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คงรกัษาสถานภาพความเป็นศนูย์กลางของความรู ้ในทีน่ี ้ประวตัศิาสตร์ฉบบัทางการ  ทีส่งัคม

สงิคโปร์เดนิเป็นเส้นตรงจากอาณานคิมสูก่ารสร้างชาต ิรัฐบาลในฐานะผู้ปกครองต้องการฉาย

ให้พลเมืองของตนพึงคิดและปฏิบัติกับโจทย์ที่ได้ตั้งไว้ นั่นคือ “ประเทศที่ก้าวสู่ความเป็น

ศนูย์กลาง” ในอกีค�ำรบหน่ึง



79การก่อรูปและการเปลี่ยนแปลงความหมายของพิพิธภัณฑสถาน 

รายการอ้างองิ

เอกสารภาษาไทย

ชวีสทิธิ ์ บุณยเกยีรต.ิ 2557. “การเมอืงเรือ่ง ‘ย่านประวตัศิาสตร์’ ในสงิคโปร์.” หน้าจัว่ 11: 

130–151.

ปณติา สระวาส.ี 2549. “มรดกสนทนา: เวลา พืน้ที ่ และวสิยัทศัน์ของพพิธิภณัฑสถานแห่ง

ชาตสิงิคโปร์.” จลุสารหอจดหมายเหตธุรรมศาสตร์ 9(2549): 56-71.

สมรักษ์ ชัยสิงห์กานานนท์. 2553. “ศูนย์มรดกวัฒนธรรมไชน่าทาวน์: ต�ำนานแห่งความ 

ทนทุกข์.” ใน พพิธิภณัฑ์สงิคโปร์, บรรณาธกิารโดย ชวีสทิธิ ์ บณุยเกยีรต,ิ 18–41. 

กรงุเทพฯ: ศนูย์มานษุยวทิยาสรินิธร (องค์การมหาชน).

เอกสารภาษาองักฤษ

Barnard, Timothy P. 2014. “The Raffles Museum and the Fate of Natural History in 

Singapore.” In Nature Contained: Environmental histories of Singapore, edited 

by Timothy P. Barnard, 184–211. Singapore: NUS Press.

Bloembergen, Marieke, and Beverley Jackson. 2006. Colonial Spectacles: The 

Netherlands and the Dutch East Indies at the world exhibitions, 1880-1931. 

Singapore: Singapore University Press.

Bouquet, Mary. 2012. Museums: A visual anthropology. London; New York: Berg.

Cohn, Bernard S. 1996. Colonialism and Its Forms of Knowledge: The British in India. 

Princeton, NJ: Princeton University Press.

Errington, Shelly. 1998. The Death of Authentic Primitive Art and Other Tales of 

Progress. Berkeley: University of California Press.

Fischer-Tine, Harold. 2005. “Britain’s other Civilizing Mission: Class prejudice, European 

‘loaferism’ and the workhouse-system in colonial India.” The Indian Economic 

and Social History Review 42(3): 295-338.  

Gopinathan, Saravanan. 1988. “Being and Becoming: Education for values in Singapore.” 

In The Revival of Values Education in Asia and the West, edited by William 



80 ชีวสิทธิ์ บุณยเกียรติ

K. Cummings, Saravanan Gopinathan, and Yasumasa Tomoda, 131–145. 

Comparative and International Education Series, v. 7. Oxford, England; New 

York: Pergamon Press.

Guan, Kwa Chong. 2011. “Transforming the National Museum of Singapore.” In 

Rethinking Cultural Resource Management in Southeast Asia: Preservation, 

development, and neglect, edited by John N. Miksic, Geok Yian Goh, and 

Sue O’Connor, 201–216. London; New York: Anthem Press.

Kathirithamby-Wells, Jeyamalar. 2009. “Peninsular Malaysia in the Context of Natural 

History and Colonial Science.” New Zealand Journal of Asian Studies 11(1): 

337–374.

Kong, Lily, and Brenda S. A. Yeoh. 1996. “Social Constructions of Nature in Urban 

Singapore.” Southeast Asian Studies 34(2): 402–423.

Lidchi, Henrietta. 1997. “The Poetics and the Politics of Exhibiting Other Cultures.” In 

Representation: Cultural representations and signifying practices, edited by 

Stuart Hall, 153–208. London; Thousand Oaks, Calif: Sage in association with 

the Open University.

Luyt, Brendan. 2006. “Imagining the User in the Raffles Library and Museum, 

Singapore: 1874 to 1900.” Paper presented at the World Library and 

Information Congress: 72nd IFLA General Conference and Council, 20-24 

August 2006, Seoul.

Luyt, Brendan. 2010. “Collectors and Collecting for the Raffles Museum in Singapore: 

1920–1940.” Library & Information History 26(3): 183–195.

National Museum (Singapore), and Eng-Lee Seok Chee (eds.) 1987. Treasures from 

the National Museum, Singapore. Singapore: The Museum.

Osborne, Megan S. 2008. “Early Collectors and Their Impact on the Raffles Museum 

and Library.” The Heritage Journal 3: 1–15.

Pearce, Susan M. 1993. Museums, Objects, and Collections: A cultural study. 

Washington, D.C.: Smithsonian Institution Press.



81การก่อรูปและการเปลี่ยนแปลงความหมายของพิพิธภัณฑสถาน 

Sherman, Daniel J., and Irit Rogoff, eds. 1994. Museum Culture: Histories, discourses, 

spectacles. Media & Society series(6). Minneapolis: University of Minnesota 

Press.

Simpson, Moira G. 1996. Making Representations: Museums in the post-colonial era. 

London; New York: Routledge.

Suryadinata, Leo. 1990. “National Ideology and Nation-Building in Multi-Ethnic States.” 

In In Search of Singapore’s National Values, edited by Jon S. T. Quah, 

91–105. Singapore: Institute of Policy Studies.

Tan, Kevin Y. L. 2010. “The National Museum as Maker and Keeper of Singapore 

History.” In The Makers & Keepers of Singapore History, edited by Kah Seng 

Loh, Kai Khiun Liew, and Singapore Heritage Society, 122–136. Singapore: 

Ethos Books and the Singapore Heritage Society.

Tantow, David. 2009. “Globalisation, Identity and Heritage Tourism: A Case Study of 

Singapore’s Kampong Glam.” PhD thesis, National University of Singapore.

Taylor, Paul Michael. 2002. “A Collector and His Museum: William Louis Abbott (1860-

1936) and the Smithsonian.” In Treasure Hunting?, edited by Reimer Schefold 

and Han F. Vermeulen. Leiden: CNWS.

Ting, Kennie. 2015a. Singapore Chronicles: Heritage. Singapore: Institute of Policy 

Studies & Straits Times Press.

Ting, Kennie. 2015b. “Museums in Singapore: A short history.” MuseSG 8(2): 18–25.

Vergo, Peter, ed. 1989. The New Museology. London: Reaktion Books.

Yeo, George. 1989. “Importance of Heritage and Identity.” In Speeches: A bimonthly 

selections of ministers speeches, Vol. 131. Singapore: Ministry of 

Communications and Information.

Yeoh, Brenda, and Lily Kong. 2003. The Politics of Landscapes in Singapore: 

Constructions of “nation”. Syracuse: Syracuse University Press.


